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I. WST¢P

§ 1

1. Regulamin okreÊla warunki i tryb zawierania i realizacji umów o Êwiadczenie us∏ug brokerskich
w obrocie zorganizowanym oraz otwierania, prowadzenia i zamykania rachunków papierów
wartoÊciowych i rachunków pieni´˝nych, zwanych dalej „rachunkami inwestycyjnymi”, a tak˝e
Êwiadczenia innych us∏ug maklerskich przez spó∏k´ Dom Inwestycyjny BRE Banku S.A.,
z zastrze˝eniem ust.2 i 3 oraz ust.6. 

2. Warunki i tryb zawierania i realizacji umowy o Êwiadczenie us∏ug brokerskich dla Klientów,
dla których rachunek papierów wartoÊciowych prowadzi bank powierniczy lub inny podmiot,
mogà byç okreÊlone w odr´bnym regulaminie. 

3. Odr´bnie regulowane mogà byç warunki i tryb zawierania i realizacji niektórych umów
o Êwiadczenie us∏ug brokerskich oraz Êwiadczenie us∏ug maklerskich, w szczególnoÊci
w zakresie wykonywania zleceƒ nabycia lub zbycia:
a) derywatów oraz praw majàtkowych, wymagajàcych wnoszenia przez Klienta depozytów

zabezpieczajàcych, 
b) zagranicznych instrumentów finansowych,
c) instrumentów rynku niepublicznego.

4. U˝yte w regulaminie okreÊlenia oznaczajà:
a) Spó∏ka – Dom Inwestycyjny BRE Banku S.A., 
b) Umowa – zawarta mi´dzy Spó∏kà a Klientem umowa Êwiadczenia us∏ug brokerskich, która

dotyczyç mo˝e równie˝ Êwiadczenia innych us∏ug maklerskich w obrocie zorganizowanym,
w szczególnoÊci prowadzenia rachunku inwestycyjnego, 

c) Klient – podmiot, który zawar∏ Umow´ lub z którym Umowa ma zostaç zawarta
– w przypadku podejmowania przez Spó∏k´ dzia∏aƒ majàcych na celu zawarcie Umowy, 

d) regulamin – niniejszy „Regulamin prowadzenia rachunków inwestycyjnych oraz Êwiadczenia
us∏ug brokerskich w obrocie zorganizowanym”,

e) pokrycie zlecenia – posiadanie przez Klienta w momencie wystawienia zlecenia brokerskiego:
– okreÊlonej w Umowie wartoÊci Êrodków pieni´˝nych – w przypadku zlecenia kupna, 
– papierów wartoÊciowych (praw do otrzymania papierów wartoÊciowych), o których

mowa w § 39 ust.1 regulaminu, w przypadku zlecenia sprzeda˝y, 
f) limit nale˝noÊci – okreÊlona w Umowie maksymalna wartoÊç nale˝noÊci Spó∏ki z tytu∏u

zawartych i nie op∏aconych transakcji kupna na rachunek Klienta, 
g) rejestr nale˝noÊci – rejestr otwierany i prowadzony na podstawie Umowy, obejmujàcy

Êrodki pieni´˝ne stanowiàce saldo nale˝noÊci Klienta z tytu∏u zawartych transakcji
sprzeda˝y, które zgodnie z przepisami mogà byç uwzgl´dniane przy sprawdzaniu pokrycia
zleceƒ kupna, 

h) rejestr operacyjny – rejestr papierów wartoÊciowych i praw do otrzymania papierów
wartoÊciowych, które mogà byç przedmiotem zlecenia sprzeda˝y, prowadzony zgodnie
z Rozporzàdzeniem, 

i) Taryfa – Taryfa Op∏at i Prowizji Domu Inwestycyjnego BRE Banku S.A.,
j) Ustawa – ustawa z dnia 29 lipca 2005 roku o obrocie instrumentami finansowymi lub akt

prawny zast´pujàcy Ustaw´,
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k) Rozporzàdzenie – rozporzàdzenie (lub rozporzàdzenia) Rady Ministrów regulujàce tryb
i warunki post´powania firm inwestycyjnych, wydane na podstawie Ustawy,

l) Warunki Obrotu – dokument stanowiàcy podstaw´ dopuszczenia derywatów do obrotu
na rynku regulowanym,

m) ASO – alternatywny system obrotu w rozumieniu Ustawy i Rozporzàdzenia, w tym ASO
utworzone przez GPW lub CTO,

n) GPW – spó∏ka Gie∏da Papierów WartoÊciowych w Warszawie SA, a tak˝e regulowany
rynek gie∏dowy utworzony przez t´ spó∏k´,

o) CTO – spó∏ka MTS-CeTO S.A., a tak˝e regulowany rynek pozagie∏dowy utworzony
przez t´ spó∏k´,

p) izba rozrachunkowa – spó∏ka Krajowy Depozyt Papierów WartoÊciowych S.A. lub inna
w∏aÊciwa izba rozrachunkowa,

r) zlecenie DDM – zlecenie Do Dyspozycji Maklera – rodzaj zlecenia Klienta, o którego
sposobie realizacji decyduje makler w granicach okreÊlonych przez Klienta,

s) System BRe Brokers – system informatyczny Spó∏ki, za poÊrednictwem którego Klienci
mogà sk∏adaç dyspozycje do Spó∏ki poprzez sieç Internet (dalej „Internet”) na zasadach
okreÊlonych w regulaminie,

t) Strona Spó∏ki – strona internetowa Spó∏ki, 
u) rachunek inwestycyjny – ∏àcznie: rachunek papierów wartoÊciowych oraz rachunek

pieni´˝ny s∏u˝àcy do obs∏ugi rachunku papierów wartoÊciowych, jak równie˝ do obs∏ugi
realizacji innych zobowiàzaƒ pomi´dzy stronami Umowy, z tytu∏u us∏ug Êwiadczonych
przez Spó∏k´ na rzecz Klienta,

w) POK – Punkt Obs∏ugi Klienta Spó∏ki,
y) derywaty – zdefiniowane w Rozporzàdzeniu, dopuszczone do obrotu na rynku regulowanym,

niektóre maklerskie instrumenty finansowe (z wy∏àczeniem zagranicznych instrumentów
finansowych).

5. U˝yte w regulaminie okreÊlenia, których nie zdefiniowano powy˝ej, nale˝y rozumieç w sposób
okreÊlony w Ustawie, Rozporzàdzeniu lub w ustawie z dnia 29 lipca 2005 r. o ofercie publicznej
i warunkach wprowadzania instrumentów finansowych do zorganizowanego systemu obrotu
oraz o spó∏kach publicznych bàdê w aktach prawnych zast´pujàcych ww. regulacje, a tak˝e
w regulaminach i innych regulacjach obowiàzujàcych na danym rynku (w szczególnoÊci GPW,
CTO) oraz w regulaminach izby rozrachunkowej.

6. Postanowienia niniejszego regulaminu majà zastosowanie odpowiednio równie˝ do Êwiadczenia
us∏ug maklerskich dotyczàcych innych ni˝ papiery wartoÊciowe maklerskich instrumentów
finansowych, chyba ˝e co innego wynika z treÊci regulaminu lub z obowiàzujàcych przepisów
prawa i regulacji, o których mowa w § 79 oraz o ile Êwiadczenie us∏ug danego rodzaju nie jest
uregulowane innym regulaminem obowiàzujàcym w Spó∏ce.

§ 2

1. Wszelkie podpisy i wzory podpisów Klienta, jego przedstawicieli, pe∏nomocników i innych
osób pod umowami, oÊwiadczeniami i innymi dokumentami przedstawianymi Spó∏ce
powinny byç sk∏adane w obecnoÊci upowa˝nionego pracownika Spó∏ki albo poÊwiadczone
notarialnie (bàdê przez polskie przedstawicielstwo dyplomatyczne lub polski urzàd
konsularny), o ile Spó∏ka nie odstàpi od tego wymogu. W szczególnoÊci, Spó∏ka mo˝e odstàpiç
od powy˝szego wymogu, je˝eli Spó∏ka dysponuje wzorem podpisu Klienta lub je˝eli podpis
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Klienta na dokumencie nie budzi wàtpliwoÊci na podstawie innych dokumentów posiadanych
przez Spó∏k´. W przypadku poÊwiadczenia dokonanego przez notariusza zagranicznego – § 7
stosuje si´ odpowiednio. 

2. W przypadku, gdy jakiekolwiek dokumenty przedstawiane Spó∏ce sporzàdzone zosta∏y
w j´zyku obcym, powinny one byç przedstawione Spó∏ce z uwierzytelnionym t∏umaczeniem
na j´zyk polski, o ile Spó∏ka nie odstàpi od tego wymogu.

3. Wszelkie informacje, dokumenty i oÊwiadczenia sk∏adane Spó∏ce, w tym w szczególnoÊci
dotyczàce zmiany danych Klienta lub jego pe∏nomocników, udzielenia, zmiany lub odwo∏ania
pe∏nomocnictwa, Êmierci Klienta sà skuteczne wobec Spó∏ki:
a) niezw∏ocznie po ich z∏o˝eniu w formie pisemnej, w centrali Spó∏ki, w godzinach pracy

Spó∏ki, 
b) w przypadku z∏o˝enia w inny sposób – nie póêniej ni˝ od dnia roboczego nast´pujàcego

po dniu otrzymania przez Spó∏k´ odpowiednich pisemnych informacji o tych zmianach. 

II. OTWIERANIE RACHUNKÓW INWESTYCYJNYCH

§ 3

1. Podstawà Êwiadczenia us∏ug brokerskich oraz prowadzenia rachunku inwestycyjnego jest
Umowa zawierana wed∏ug wzoru okreÊlonego przez Spó∏k´. 

2. Z zastrze˝eniem § 2 ust.1, Umowa mo˝e zostaç zawarta korespondencyjnie.

3. Spó∏ka mo˝e odmówiç zawarcia z poszczególnymi Klientami Umowy lub innej umowy,
w szczególnoÊci jeÊli Klient nie spe∏nia wymogów okreÊlonych w regulaminie, w Rozporzàdzeniu
lub w innych przepisach i regulacjach. Spó∏ka mo˝e te˝ okresowo zawiesiç zawieranie Umów.

4. O ile jest to wymagane przez w∏aÊciwe przepisy, przed zawarciem Umowy Spó∏ka:
a) zwraca si´ do osoby zamierzajàcej zawrzeç Umow´ o przedstawienie informacji lub

oÊwiadczeƒ, niezb´dnych do dokonania przez Spó∏k´ oceny poziomu wiedzy tej osoby (lub
odpowiednio – osób wchodzàcych w sk∏ad jej organu lub przedstawicieli – w przypadku
Klientów nieb´dàcych osobami fizycznymi) w zakresie inwestowania, jej doÊwiadczenia
inwestycyjnego oraz celów inwestycyjnych. W przypadku odmowy udzielenia powy˝szych
informacji Spó∏ka zwraca si´ o potwierdzenie tego faktu przez z∏o˝enie stosownego
oÊwiadczenia,

b) przekazuje Klientowi, wraz z regulaminem, informacje dotyczàce Spó∏ki oraz us∏ugi,
która ma byç Êwiadczona.

5. Spó∏ka posiada organizacj´ wewn´trznà (w tym regulacje wewn´trzne oraz wewn´trznà
struktur´ organizacyjnà), której celem jest zapobieganie powstawaniu konfliktu interesów,
a w przypadku powstania takiego konfliktu – zapewnienie ochrony interesów Klienta oraz
ochrony informacji poufnych i informacji stanowiàcych tajemnic´ zawodowà przed dost´pem
osób nieuprawnionych. Je˝eli – mimo stosowania powy˝szych Êrodków – w ocenie Spó∏ki,
w danej sytuacji istnieje ryzyko naruszenia interesów Klienta – Spó∏ka niezw∏ocznie zawiadomi
o tym Klienta wskazujàc Klientowi mo˝liwoÊç anulowania z∏o˝onego zlecenia (dyspozycji), jeÊli
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w danym momencie jest to mo˝liwe. W przypadku braku odpowiedzi Klienta Spó∏ka realizuje
transakcj´ zgodnie z otrzymanym zleceniem (dyspozycjà).

6. Spó∏ka podejmuje – przewidziane w obowiàzujàcych regulacjach – dzia∏ania zapobiegajàce
wprowadzaniu do obrotu finansowego wartoÊci majàtkowych pochodzàcych z nielegalnych
lub nieujawnionych êróde∏, a tak˝e dzia∏ania s∏u˝àce przeciwdzia∏aniu i ujawnianiu
przypadków manipulacji w rozumieniu przepisów Ustawy. 

§ 4

1. Spó∏ka dopuszcza zawarcie Umowy, na podstawie której rachunek inwestycyjny oraz us∏ugi
brokerskie prowadzone b´dà dla ma∏˝onków pozostajàcych we wspólnoÊci majàtkowej
(„rachunek ma∏˝eƒski”). 

2. Umowa rachunku ma∏˝eƒskiego mo˝e byç zawarta, o ile ma∏˝onkowie:
a) z∏o˝à pisemne oÊwiadczenie, ˝e pozostajà w zwiàzku ma∏˝eƒskim oraz we wspólnoÊci

majàtkowej, oraz ˝e papiery wartoÊciowe (prawa do otrzymania papierów wartoÊciowych)
i Êrodki pieni´˝ne deponowane na rachunku ma∏˝eƒskim, wchodzà w sk∏ad majàtku
wspólnego ma∏˝onków, 

b) wyra˝à wzajemnà zgod´ na sk∏adanie samodzielnie przez ka˝dego z ma∏˝onków wszelkich
oÊwiadczeƒ i dyspozycji w ramach zawartej Umowy lub innej umowy, która mo˝e byç
zawarta ze Spó∏kà na podstawie regulaminu, a w szczególnoÊci wyra˝à zgod´ na
samodzielne sk∏adanie zleceƒ i dysponowanie Êrodkami pieni´˝nymi oraz wypowiedzenie
tych umów.

3. O ile warunki oferty publicznej nie stanowià inaczej lub nie jest to sprzeczne z zasadami oferty,
ka˝dy z ma∏˝onków, dla których prowadzony jest rachunek ma∏˝eƒski, wyst´puje w zakresie
oferty jako odr´bny inwestor.

§ 5

1. Osoba prawna lub jednostka organizacyjna nie posiadajàca osobowoÊci prawnej, przed
zawarciem Umowy, obowiàzana jest przed∏o˝yç orygina∏ lub uwierzytelnionà kopi´ (odpis)
nast´pujàcych aktualnych dokumentów:
a) wypis z w∏aÊciwego rejestru (ewidencji) lub inny dokument urz´dowy potwierdzajàcy

podstaw´ prawnà prowadzonej dzia∏alnoÊci oraz sposób reprezentacji,
b) dokument, z którego wynika umocowanie osób zawierajàcych umow´ do dzia∏ania

w imieniu reprezentowanego podmiotu (o ile nie wynika to z dokumentu, o którym mowa
w lit. a),

c) dokument potwierdzajàcy nadanie numeru REGON lub innego równowa˝nego numeru
identyfikacyjnego oraz numer identyfikacji podatkowej NIP,

d) kart´ wzorów podpisów osób upowa˝nionych do sk∏adania oÊwiadczeƒ woli w imieniu
Klienta (w szczególnoÊci do dysponowania rachunkiem inwestycyjnym), zgodnà ze
standardami obowiàzujàcymi w Spó∏ce, 

e) inne dokumenty, je˝eli wymagane sà przez Spó∏k´ lub obowiàzek taki wynika z odr´bnych
przepisów.
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2. Spó∏ka ustala i rejestruje dane osobowe osób, o których mowa w ust.1 lit. b) i d), na podstawie
przedstawionych Spó∏ce dokumentów to˝samoÊci, zgodnie z obowiàzujàcymi Spó∏k´
przepisami w zakresie przeciwdzia∏ania wprowadzaniu do obrotu wartoÊci majàtkowych
pochodzàcych z nielegalnych lub nieujawnionych êróde∏.

§ 6

1. Osoba fizyczna przed zawarciem Umowy przedstawia dokument to˝samoÊci oraz inne
dokumenty, je˝eli wymagane sà przez Spó∏k´ lub obowiàzek taki wynika z odr´bnych
przepisów. Par. 5 ust.2 stosuje si´ odpowiednio. O ile Spó∏ka nie odstàpi od tego wymogu,
warunkiem zawarcia Umowy jest ponadto przekazanie Spó∏ce informacji o numerze NIP oraz
o w∏aÊciwym dla Klienta urz´dzie skarbowym.

2. Osoba majàca ograniczonà zdolnoÊç do czynnoÊci prawnych przedstawia, oprócz dokumentu
to˝samoÊci, pisemnà zgod´ swojego przedstawiciela ustawowego (opiekuna, kuratora) na
zawarcie Umowy. W trakcie trwania Umowy zgoda przedstawiciela wymagana jest
w szczególnoÊci dla ka˝dego zlecenia kupna lub sprzeda˝y papierów wartoÊciowych
sk∏adanego przez osob´ majàcà ograniczonà zdolnoÊç do czynnoÊci prawnych.

3. W przypadku osoby nie majàcej zdolnoÊci do czynnoÊci prawnych jej przedstawiciel ustawowy
(opiekun, kurator), przed zawarciem Umowy, przedstawia pisemne oÊwiadczenie o uczynieniu
bezp∏atnego przysporzenia na rzecz tej osoby, a gdy êród∏em zasilenia rachunku
inwestycyjnego jest odr´bny majàtek osoby nie majàcej zdolnoÊci do czynnoÊci prawnych
– zezwolenie sàdu opiekuƒczego. W trakcie trwania Umowy zgoda sàdu opiekuƒczego
wymagana jest w szczególnoÊci dla ka˝dego zlecenia kupna lub sprzeda˝y papierów
wartoÊciowych sk∏adanego przez przedstawiciela ustawowego (opiekuna prawnego) osoby nie
majàcej zdolnoÊci do czynnoÊci prawnych na rachunek tej osoby.

§ 7

Podmiot majàcy miejsce zamieszkania lub siedzib´ za granicà, przed zawarciem Umowy,
obowiàzany jest przed∏o˝yç – wystawione zgodnie z przepisami kraju zamieszkania lub siedziby
– dokumenty, o których mowa odpowiednio w § 5 i § 6, a tak˝e inne dokumenty, je˝eli obowiàzek
taki wynika z odr´bnych przepisów lub wymaga tego Spó∏ka. O ile Spó∏ka nie odstàpi od tego
wymogu, wszelkie dokumenty urz´dowe, w tym informujàce o podstawie prawnej dzia∏alnoÊci
podmiotu zagranicznego powinny byç poÊwiadczone: 
a) zgodnie z Konwencjà Haskà z 05.10.1961r. – poprzez umieszczenie na dokumencie tzw.

„Apostille”, przez w∏aÊciwy organ w kraju pochodzenia dokumentu; lub
b) przez polskie przedstawicielstwo dyplomatyczne lub polski urzàd konsularny.

§ 8

Spó∏ka mo˝e odstàpiç od wymogu przedstawiania przez Klienta dokumentów, o których
mowa w §§ 5-7 w przypadku, gdy dokumenty te sà w posiadaniu Spó∏ki lub Spó∏ka mo˝e je
otrzymaç, za zgodà Klienta, z innej instytucji. 
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§ 9

1. W trakcie trwania Umowy Klient zobowiàzany jest niezw∏ocznie informowaç Spó∏k´
o wszelkich zmianach jego danych przekazanych Spó∏ce oraz danych osób reprezentujàcych
Klienta, stosujàc odpowiednio postanowienia §§ 5-7. Zmiana powy˝szych danych nie wymaga
sporzàdzania aneksu do Umowy. 

2. Spó∏ka nie ponosi odpowiedzialnoÊci za skutki naruszenia przez Klienta zobowiàzania,
o którym mowa w ust.1. 

III. PE¸NOMOCNICTWA

§ 10

Umowa mo˝e byç zawarta przez pe∏nomocnika. W takim przypadku pe∏nomocnictwo
powinno upowa˝niaç do wykonywania czynnoÊci okreÊlonego rodzaju, tj. do zawierania Umów
(pe∏nomocnictwo rodzajowe) lub do wykonania okreÊlonej czynnoÊci (pe∏nomocnictwo
szczególne), tj. do zawarcia okreÊlonej Umowy, albo te˝ w inny, nie budzàcy wàtpliwoÊci sposób,
okreÊlaç umocowanie pe∏nomocnika.

§ 11

1. Klient mo˝e ustanowiç pe∏nomocników do dysponowania rachunkiem inwestycyjnym. 

2. Pe∏nomocnictwo do dysponowania rachunkiem inwestycyjnym mo˝e byç pe∏ne lub szczególne. 

3. Pe∏nomocnictwo pe∏ne pozwala pe∏nomocnikowi sk∏adaç zlecenia kupna i sprzeda˝y, zapisy
na akcje nowych emisji (o ile jest to zgodne z prospektem emisyjnym) oraz inne dyspozycje
dotyczàce papierów wartoÊciowych (w tym dotyczàce wystawienia Êwiadectwa depozytowego
oraz jego odbioru), praw do papierów wartoÊciowych, Êrodków pieni´˝nych i nale˝noÊci
Klienta, a tak˝e zawieraç ze Spó∏kà porozumienia w sprawie prowizji maklerskich oraz
porozumienia w sprawie oprocentowania Êrodków pieni´˝nych Klienta przechowywanych
w Spó∏ce. Dla zawarcia ze Spó∏kà innych umów, a tak˝e dla zmiany lub wypowiedzenia
Umowy w imieniu Klienta wymagane jest pe∏nomocnictwo szczególne w tym zakresie.

4. W przypadku zawarcia, przez Klienta i Spó∏k´, umowy lub umów o Êwiadczenie us∏ug
brokerskich innych ni˝ przewidziane niniejszym regulaminem (w szczególnoÊci w zakresie
derywatów lub zagranicznych instrumentów finansowych), pe∏nomocnictwo pe∏ne, o którym
mowa w ust.3, pozwala sk∏adaç pe∏nomocnikowi tak˝e wszelkie zlecenia i dyspozycje,
o których mowa w ust.3 zdanie pierwsze, w zakresie us∏ug Êwiadczonych na podstawie takiej
umowy.

5. Za wyjàtkiem pe∏nomocnictwa szczególnego (tj. do wykonania okreÊlonej czynnoÊci),
dokument pe∏nomocnictwa sporzàdzany jest na formularzu Spó∏ki, chyba ˝e Spó∏ka odstàpi
od tego wymogu.
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§ 12

Za zgodà Spó∏ki, Klient mo˝e ustanowiç Spó∏k´ pe∏nomocnikiem do wykonania okreÊlonych
czynnoÊci zwiàzanych z nabyciem (obj´ciem) papierów wartoÊciowych lub innych instrumentów
finansowych w imieniu Klienta w obrocie pierwotnym lub pierwszej ofercie publicznej, a tak˝e do
innych czynnoÊci wykonywanych przez Spó∏k´.

§ 13

1. Pe∏nomocnictwo mo˝e byç udzielone tylko w formie pisemnej. Par. 5 ust.2 oraz § 7 stosuje si´
odpowiednio.

2. Spó∏ka zastrzega mo˝liwoÊç odmowy przyj´cia pe∏nomocnictwa, w szczególnoÊci je˝eli
w ocenie Spó∏ki pe∏nomocnictwo nieprecyzyjnie okreÊla umocowanie pe∏nomocnika lub jeÊli
pe∏nomocnictwo nie mo˝e byç przez Spó∏k´ zaakceptowane z innych, wa˝nych powodów.

§ 14

Klient mo˝e zmieniç bàdê odwo∏aç pe∏nomocnictwo sk∏adajàc Spó∏ce odpowiednià
pisemnà dyspozycj´. 

§ 15

1. Pe∏nomocnictwo wygasa z chwilà Êmierci Klienta, o ile w pe∏nomocnictwie inaczej nie
zastrze˝ono. Spó∏ka nie ponosi odpowiedzialnoÊci za realizacj´ dyspozycji z∏o˝onych przez
pe∏nomocnika po Êmierci Klienta do czasu otrzymania przez Spó∏k´ wiarygodnej informacji
o Êmierci Klienta. 

2. Pe∏nomocnictwo wygasa z chwilà zamkni´cia rachunku inwestycyjnego.

IV. PROWADZENIE RACHUNKÓW INWESTYCYJNYCH

§ 16

1. Z zastrze˝eniem warunków okreÊlonych w Rozporzàdzeniu, dla Klienta, dla którego Spó∏ka
prowadzi rachunek inwestycyjny prowadzony jest rejestr operacyjny i rejestr nale˝noÊci oraz
mo˝e byç prowadzony rejestr sesji. 

2. Rejestr sesji, o którym mowa w ust.1 sk∏ada si´ z:
a) rejestru maklerskich instrumentów finansowych i praw do otrzymania maklerskich

instrumentów finansowych, obejmujàcego liczb´ praw i instrumentów zewidencjonowanych
w rejestrze operacyjnym:
– pomniejszanà o liczb´ maklerskich instrumentów finansowych i praw do ich

otrzymania, które by∏y przedmiotem zawartej na danej sesji transakcji sprzeda˝y,
– powi´kszanà o liczb´ praw do otrzymania maklerskich instrumentów finansowych,

które by∏y przedmiotem zawartej na danej sesji transakcji kupna, oraz
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b) wykazu Êrodków pieni´˝nych, obejmujàcego sum´ niezablokowanych Êrodków
pieni´˝nych zdeponowanych na rachunku pieni´˝nym powi´kszanà o Êrodki pieni´˝ne,
które b´dà uzyskane w wyniku zawartych na danej sesji transakcji sprzeda˝y maklerskich
instrumentów finansowych, je˝eli rozliczenie tych transakcji jest zabezpieczone zgodnie
z wymogami Rozporzàdzenia i Ustawy, i pomniejszanà o Êrodki pieni´˝ne, które b´dà
przeznaczone na op∏acenie transakcji kupna maklerskich instrumentów finansowych,
zawartych na tej sesji.

3. Spó∏ka dokonuje zapisów w rejestrze sesji na podstawie potwierdzenia wykonania zlecenia
brokerskiego kupna lub sprzeda˝y maklerskich instrumentów finansowych, otrzymanego
z podmiotu prowadzàcego dany rynek regulowany lub ASO w czasie sesji, je˝eli dowody
ewidencyjne potwierdzajàce zawarcie transakcji nie sà udost´pniane bezpoÊrednio po zawarciu
transakcji lub je˝eli Spó∏ka nie przetwarza tych dokumentów na bie˝àco.

4. Rejestr sesji jest otwierany przed rozpocz´ciem sesji lub w czasie jej trwania. Rejestr sesji jest
zamykany z chwilà zakoƒczenia sesji.

5. Rejestr sesji jest prowadzony wy∏àcznie w celu sprawdzenia pokrycia zleceƒ albo w celu
sprawdzenia, czy Klient nie przekroczy∏ przyznanego mu limitu nale˝noÊci na rzecz Spó∏ki. 

§ 17

1. Z zastrze˝eniem ust.2 i § 18, Spó∏ka dokonuje zapisów (uznania lub obcià˝enia) na rachunku
inwestycyjnym Klienta po rozrachunku transakcji (lub innej operacji na papierach
wartoÊciowych lub dyspozycji Klienta) przez izb´ rozrachunkowà, najpóêniej do koƒca dnia,
w którym nastàpi∏ rozrachunek, na podstawie dowodów ewidencyjnych okreÊlonych przez
izb´ rozrachunkowà. Rozliczanie Êrodków pieni´˝nych nast´puje na podstawie dowodów
ewidencyjnych okreÊlonych przez izb´ rozrachunkowà oraz prawid∏owych i rzetelnych
dowodów wystawionych zgodnie z odr´bnymi przepisami.

2. Przed rozrachunkiem transakcji Spó∏ka, na podstawie dowodów ewidencyjnych okreÊlanych
przez w∏aÊciwà izb´ rozrachunkowà, dokonuje zapisu w rejestrze operacyjnym i w rejestrze
nale˝noÊci z tytu∏u zawartych transakcji kupna i sprzeda˝y.

§ 18

W przypadku transakcji lub zdarzeƒ prawnych, w wyniku których dochodzi do zbycia lub
przeniesienia papierów wartoÊciowych poza obrotem zorganizowanym, zapisanie papierów
wartoÊciowych na rachunku inwestycyjnym nast´puje na warunkach i w terminach wynikajàcych
z Rozporzàdzenia (chyba ˝e strony zastrzeg∏y termin póêniejszy), po otrzymaniu przez Spó∏k´: 
– wymaganych zgodnie z prawem oraz regulaminem dokumentów, sporzàdzonych zgodnie

z w∏aÊciwymi przepisami, potwierdzajàcych zbycie lub przeniesienie oraz umocowanie osób
reprezentujàcych strony, 

– stosownych dyspozycji od stron, których transakcja lub zdarzenie dotyczy. 
Par. 5 ust.2 i § 7 stosuje si´ odpowiednio.
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§ 19

1. W ramach rachunku inwestycyjnego odr´bnie ewidencjonowane sà odpowiednio: aktywa
stanowiàce zabezpieczenie zobowiàzaƒ wynikajàcych: z po˝yczek maklerskich instrumentów
finansowych, udzielonych na podstawie odr´bnych przepisów, z po˝yczek i kredytów na
nabycie maklerskich instrumentów finansowych, z derywatów, praw majàtkowych, a tak˝e
z innych zobowiàzaƒ przewidzianych w przepisach Rozporzàdzenia. 

2. W ramach rachunku inwestycyjnego blokowane sà aktywa Klienta, o ile taki obowiàzek
wynika z przepisów prawa, umowy z Klientem lub dyspozycji Klienta. W ramach rachunku
pieni´˝nego, rejestru operacyjnego i rejestru nale˝noÊci, o ile Umowa nie stanowi inaczej,
blokowane sà papiery wartoÊciowe, prawa do papierów wartoÊciowych, Êrodki pieni´˝ne
i nale˝noÊci stanowiàce pokrycie wa˝nych zleceƒ Klienta, a tak˝e pokrycie nale˝nych Spó∏ce
prowizji i op∏at. 

§ 20

1. Wp∏aty i wyp∏aty dokonywane sà w gotówce lub przelewem na wskazany przez Klienta
rachunek. W odniesieniu do Êrodków pieni´˝nych Klienta, Spó∏ka mo˝e wykonaç tylko
dyspozycje zgodne z przepisami prawa.

2. Dyspozycja wyp∏aty Êrodków pieni´˝nych z∏o˝ona w POK-u Spó∏ki mo˝e byç wykonana w dniu
jej z∏o˝enia i nie póêniej ni˝ nast´pnego dnia roboczego po jej z∏o˝eniu, chyba ˝e wykonanie
dyspozycji w tym terminie nie jest mo˝liwe z powodu okolicznoÊci, za które Spó∏ka
odpowiedzialnoÊci nie ponosi.

3. Spó∏ka uznaje rachunek pieni´˝ny Klienta dokonanà wp∏atà w mo˝liwie najkrótszym terminie,
nie póêniej jednak ni˝ do koƒca dnia, w którym przyj´to wp∏at´, chyba ˝e uznanie rachunku
w tym terminie nie jest mo˝liwe z powodu okolicznoÊci, za które Spó∏ka odpowiedzialnoÊci
nie ponosi. 

4. Spó∏ka mo˝e okreÊliç szczegó∏owe warunki dokonywania wp∏at i wyp∏at gotówkowych oraz
obrotu bezgotówkowego dokonywanego przez Klientów, z zachowaniem zasad okreÊlonych
w regulaminie. 

§ 21

W przypadku wystàpienia ujemnego salda na rachunku pieni´˝nym, Klient zobowiàzany jest
do niezw∏ocznego pokrycia ujemnego salda oraz do zap∏acenia odsetek ustawowych za okres
trwania ujemnego salda, tj. za okres od dnia powstania ujemnego salda do dnia poprzedzajàcego
jego sp∏at´.
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V. ÂWIADCZENIE US¸UG BROKERSKICH

§ 22

Przyjmujàc zlecenie, Spó∏ka zobowiàzuje si´ wobec dajàcego zlecenie Klienta do wystawienia
i przekazania do realizacji zlecenia brokerskiego nabycia lub zbycia oznaczonych papierów
wartoÊciowych w imieniu w∏asnym, lecz na rachunek Klienta, zgodnie z Umowà, regulaminem
oraz obowiàzujàcymi przepisami prawa i regulacjami obowiàzujàcymi na danym rynku. 

§ 23

1. Spó∏ka zastrzega sobie prawo do okreÊlenia rodzajów lub poszczególnych instrumentów
finansowych i transakcji, w obrocie którymi nie b´dzie uczestniczy∏a.

2. O sytuacji, o której mowa w ust.1, Spó∏ka poinformuje na Stronie Spó∏ki lub w POK-ach
Spó∏ki z dwutygodniowym wyprzedzeniem, chyba ˝e zachowanie powy˝szego terminu b´dzie
niemo˝liwe z przyczyn, za które Spó∏ka odpowiedzialnoÊci nie ponosi.

3. Spó∏ka mo˝e okreÊliç szczególne warunki przyjmowania niektórych zleceƒ i dyspozycji
(w szczególnoÊci zleceƒ o znacznej wartoÊci oraz zleceƒ z limitem ceny znacznie
odbiegajàcym od aktualnych cen rynkowych), udost´pniajàc stosowne informacje na Stronie
Spó∏ki lub w POK-ach.

§ 24

1. Na wniosek Klienta, Spó∏ka: 
a) potwierdza ka˝dà transakcj´ Klienta zawartà w obrocie zorganizowanym odpowiednim

zawiadomieniem, 
b) wydaje Klientowi wyciàg z rachunku inwestycyjnego potwierdzajàcy stan tego rachunku,

w tym stan rachunku na ostatni dzieƒ roku kalendarzowego,
c) wydaje Klientowi histori´ rachunków.

2. Informacje, o których mowa w ust.1 wysy∏ane sà na wskazany w Umowie adres lub odbierane
sà osobiÊcie w POK-u Spó∏ki.

3. Wszelkie dokumenty dotyczàce podatków i innych nale˝noÊci publicznoprawnych, które Spó∏ka
zobowiàzana jest sporzàdzaç i dostarczaç Klientom, a tak˝e dotyczàce wymagalnych roszczeƒ
Spó∏ki, mogà byç przez Spó∏k´ wysy∏ane na adres zameldowania (zamieszkania) lub siedziby
wskazany w Umowie.

§ 25

1. Klient zobowiàzany jest dokonywaç weryfikacji zapisów na swoim rachunku inwestycyjnym
w terminie 30 dni od dnia dokonania zapisu na rachunku inwestycyjnym Klienta. W przypadku
niezg∏oszenia przez Klienta uwag w powy˝szym terminie, Spó∏ka uznaje sposób realizacji
zleceƒ i innych dyspozycji za prawid∏owy, z zastrze˝eniem prawa Spó∏ki do sprostowania we
w∏asnym zakresie oczywiÊcie b∏´dnych zapisów na rachunku inwestycyjnym Klienta.
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2. W przypadku stwierdzenia przez Spó∏k´ b∏´dnego zapisu na rachunku inwestycyjnym Klienta,
powsta∏ego na skutek okolicznoÊci, za które Spó∏ka ponosi odpowiedzialnoÊç (w szczególnoÊci
na skutek niewykonania lub nienale˝ytego wykonania zlecenia lub dyspozycji Klienta), Spó∏ka
podejmuje dzia∏ania majàce na celu doprowadzenie do stanu zgodnego z otrzymanym
zleceniem lub dyspozycjà, z zastrze˝eniem ust.3. 

3. W sytuacji, o której mowa w ust.2, Spó∏ka mo˝e, przed podj´ciem dzia∏aƒ, zwróciç si´ do
Klienta proponujàc wybór sposobu za∏atwienia sprawy. W przypadku odmowy lub braku
odpowiedzi Klienta we wskazanym przez Spó∏k´ terminie, Spó∏ka post´puje w sposób opisany
w ust.2.

§ 26

1. W przypadku stwierdzenia nieprawid∏owych zapisów na swoim rachunku inwestycyjnym,
Klient powinien niezw∏ocznie z∏o˝yç pisemnà skarg´ (reklamacj´).

2. Po przeprowadzeniu post´powania wyjaÊniajàcego Spó∏ka rozstrzyga o sposobie za∏atwienia
skargi (reklamacji) w terminie 21 dni od jej otrzymania, niezw∏ocznie zawiadamiajàc Klienta
o jej rozstrzygni´ciu.

3. W trakcie post´powania wyjaÊniajàcego Spó∏ka mo˝e ˝àdaç dodatkowych wyjaÊnieƒ.
W okresie oczekiwania na dodatkowe wyjaÊnienia bieg terminu, o którym mowa w ust.2,
ulega zawieszeniu. 

4. W przypadku uznania reklamacji Klienta, Spó∏ka niezw∏ocznie podejmuje dzia∏ania w celu
przywrócenia prawid∏owego stanu rachunku.

5. Je˝eli w ocenie Klienta wynik post´powania reklamacyjnego opisanego powy˝ej nie jest
satysfakcjonujàcy, Klientowi przys∏uguje prawo wystàpienia do w∏aÊciwego sàdu powszechnego.

6. Postanowienia ust.1-4 stosuje si´ odpowiednio do skarg sk∏adanych przez Klientów w innych
sprawach ni˝ okreÊlone w ust.1.

§ 27

W przypadku z∏o˝enia przez Klienta dyspozycji przeniesienia papierów wartoÊciowych i/lub
Êrodków pieni´˝nych na inny rachunek, Spó∏ka dokonuje odpowiednich czynnoÊci w sposób
i w terminach okreÊlonych w Rozporzàdzeniu, o ile:
a) dyspozycja jest zgodna z przepisami prawa, i
b) na rachunku pieni´˝nym nie wyst´puje ujemne saldo oraz znajdujàce si´ tam Êrodki

wystarczajà na pobranie prowizji i op∏at nale˝nych Spó∏ce. 

§ 28

1. Na ˝àdanie Klienta Spó∏ka wystawia Êwiadectwo depozytowe, potwierdzajàce zablokowanie
na rachunku papierów wartoÊciowych Klienta oznaczonych w treÊci Êwiadectwa papierów
wartoÊciowych. Âwiadectwa depozytowe wystawiane sà oddzielnie dla ka˝dego rodzaju
papierów wartoÊciowych. 
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2. Spó∏ka mo˝e wystawiç:
a) duplikat Êwiadectwa depozytowego – tylko po z∏o˝eniu pisemnego oÊwiadczenia o fakcie

oraz okolicznoÊciach jego zniszczenia lub utraty, przy czym na duplikacie Êwiadectwa
Spó∏ka zaznacza fakt wczeÊniejszego wydania orygina∏u,

b) kolejne Êwiadectwo depozytowe dotyczàce papierów wartoÊciowych zablokowanych
w zwiàzku z wydanym wczeÊniej Êwiadectwem depozytowym – tylko je˝eli minà∏ termin
wa˝noÊci lub Klient zwróci∏ wczeÊniej wydane wa˝ne Êwiadectwo depozytowe,
z zastrze˝eniem ust.3.

3. Spó∏ka mo˝e wystawiç Êwiadectwo depozytowe dotyczàce papierów wartoÊciowych
zablokowanych w zwiàzku z wydanym wczeÊniej, wa˝nym Êwiadectwem depozytowym, je˝eli
cel wystawienia Êwiadectwa depozytowego okreÊlony w jego treÊci zgodnie z ˝àdaniem Klienta
jest inny ni˝ cel okreÊlony w uprzednio wystawionym Êwiadectwie lub Êwiadectwach. W takim
przypadku w kolejnych Êwiadectwach zamieszcza si´ informacj´ o dokonaniu blokady
papierów wartoÊciowych w zwiàzku z wczeÊniejszym wystawieniem innych Êwiadectw.

4. Po up∏ywie terminu wa˝noÊci Êwiadectwa depozytowego lub w razie wczeÊniejszego zwrotu
Êwiadectwa depozytowego do Spó∏ki, Spó∏ka znosi blokad´ papierów wartoÊciowych
oznaczonych w treÊci Êwiadectwa.

§ 29

1. Spó∏ka, na podstawie odr´bnych umów z Klientem, mo˝e po˝yczaç papiery wartoÊciowe od
Klienta lub dla Klienta. Szczegó∏owe warunki po˝yczania papierów wartoÊciowych, w tym
wartoÊç i sposób zabezpieczenia okreÊlajà umowy z Klientem, przy zachowaniu obowiàzujàcych
przepisów i regulacji. 

2. Po˝yczki papierów wartoÊciowych zaciàgane sà od Klientów wed∏ug kryterium minimalizacji
kosztów po˝yczkobiorcy, pierwszeƒstwa dla po˝yczkodawców, dla których Spó∏ka prowadzi
rachunek papierów wartoÊciowych oraz minimalizacji liczby zawieranych umów dla obs∏ugi
zaciàgni´cia jednej po˝yczki. 

3. W przypadku gdy zapotrzebowanie na papiery wartoÊciowe jest mniejsze od liczby papierów
wartoÊciowych, które mogà byç przedmiotem po˝yczki, a nie jest mo˝liwe zastosowanie
kryteriów, o których mowa w ust.2, po˝yczki papierów wartoÊciowych zaciàgane sà wed∏ug
uznania Spó∏ki.

4. Po˝yczki papierów wartoÊciowych udzielane sà Klientom wed∏ug kryterium kolejnoÊci z∏o˝enia
zleceƒ sprzeda˝y po˝yczonych papierów wartoÊciowych. 

5. W przypadku, gdy zapotrzebowanie na papiery wartoÊciowe jest wi´ksze od liczby papierów
wartoÊciowych, które mogà byç przedmiotem po˝yczki, a nie jest mo˝liwe zastosowanie
kryterium, o którym mowa w ust.4, po˝yczki papierów wartoÊciowych udzielane sà wed∏ug
uznania Spó∏ki.
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§ 30

1. Spó∏ka, dzia∏ajàc za poÊrednictwem upowa˝nionych maklerów papierów wartoÊciowych,
zwanych dalej „Upowa˝nionymi maklerami”, mo˝e udzielaç Klientowi porad inwestycyjnych
dotyczàcych inwestowania w maklerskie instrumenty finansowe (zwanych dalej ∏àcznie
„poradami inwestycyjnymi”), w tym udzielaç porad dotyczàcych nabycia lub zbycia
oznaczonych instrumentów finansowych albo powstrzymania si´ od zawarcia transakcji
dotyczàcej tych instrumentów. 

2. Upowa˝nieni maklerzy udzielajà porad inwestycyjnych w formie ustnych lub telefonicznych
konsultacji tylko w granicach pisemnego upowa˝nienia udzielonego przez Spó∏k´
i w szczególnoÊci na podstawie:
a) informacji udost´pnionych publicznie na zasadach okreÊlonych w Ustawie i innych

przepisach prawa, 
b) materia∏ów analitycznych przygotowanych przez Spó∏k´, przez inne podmioty lub

samodzielnie przez upowa˝nionego maklera, 
c) dost´pnych serwisów informacyjnych.

3. Upowa˝niony makler udzielajàc porady inwestycyjnej:
a) nie mo˝e braç pod uwag´ indywidualnych potrzeb i sytuacji Klienta,
b) nie mo˝e gwarantowaç Klientowi ochrony przed stratà finansowà ani deklarowaç pewnoÊci

osiàgni´cia zysku,
c) nie mo˝e udzielaç porad inwestycyjnych na podstawie zleceƒ innych Klientów, a tak˝e

z wykorzystaniem informacji o stanach i obrotach na rachunkach innych Klientów,
d) mo˝e udzielaç porad inwestycyjnych o innej treÊci ni˝ rekomendacje zawarte w materia∏ach

analitycznych Spó∏ki, wyraênie informujàc o tym Klienta, z zastrze˝eniem ust.8,
e) na ˝yczenie Klienta zobowiàzany jest wskazaç êród∏a informacji, na podstawie których

udzieli∏ porady inwestycyjnej.

4. W przypadku stwierdzenia istnienia konfliktu interesów, w rozumieniu Rozporzàdzenia,
w zwiàzku z zamiarem udzielenia porady inwestycyjnej, upowa˝niony makler informuje o tym
Klienta przed udzieleniem porady.

5. Klient sk∏adajàcy zlecenie na podstawie porady inwestycyjnej mo˝e za˝àdaç umieszczenia na
zleceniu odpowiedniego oznaczenia pozwalajàcego na odró˝nienie go od innych zleceƒ,
a tak˝e uzyskaç na zleceniu potwierdzenie udzielenia porady bezpoÊrednio po jej udzieleniu,
tylko je˝eli zlecenie to z∏o˝one zosta∏o u upowa˝nionego maklera, który udzieli∏ porady.

6. Upowa˝niony makler udzielajàc ustnej porady inwestycyjnej mo˝e sporzàdziç pisemnà notatk´
z odbytej konsultacji z Klientem, która powinna zostaç podpisana przez upowa˝nionego
maklera i Klienta. Klient powinien potwierdziç w notatce lub na zleceniu, o którym mowa
w ust.5, ̋ e decyzje inwestycyjne podejmowane na podstawie udzielonych porad inwestycyjnych
sà jego decyzjami w∏asnymi. Konsultacja z Klientem w celu udzielenia mu porady inwestycyjnej
mo˝e byç równie˝ zarejestrowana (utrwalona). 

7. Upowa˝nieni maklerzy wykonujà swoje czynnoÊci tylko w celu pomocy Klientowi przy podj´ciu
okreÊlonych decyzji inwestycyjnych, przy zachowaniu nale˝ytej starannoÊci i wed∏ug najlepszej
wiedzy upowa˝nionego maklera w momencie udzielenia porady inwestycyjnej. Spó∏ka nie
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odpowiada za decyzje inwestycyjne Klienta podj´te na podstawie porady inwestycyjnej, ani za
skutki tych decyzji, o ile przy udzielaniu porady Spó∏ka do∏o˝y∏a nale˝ytej starannoÊci.

8. Spó∏ka mo˝e ograniczyç wobec ka˝dego upowa˝nionego maklera, w ramach wydanego mu
upowa˝nienia, zakres êróde∏ informacji, na podstawie których udzielane b´dà porady
inwestycyjne, a tak˝e prawo do udzielania porad, o których mowa w ust.3 lit. d).

§ 31

1. Za Êwiadczone us∏ugi Spó∏ka pobiera, bez odr´bnej dyspozycji Klienta, prowizje i op∏aty
zgodnie z obowiàzujàcà Taryfà. Na potrzeby okreÊlonych us∏ug Spó∏ka mo˝e wprowadziç
odr´bnà taryf´ op∏at i prowizji.

2. Spó∏ka mo˝e okresowo zawiesiç pobieranie prowizji i/lub op∏at lub obni˝yç ich wysokoÊç, przy
czym zawieszenie dotyczyç mo˝e jednej, kilku lub wszystkich prowizji i/lub op∏at, a tak˝e
okreÊlonych Klientów.

3. W szczególnych przypadkach Spó∏ka mo˝e odstàpiç od pobrania poszczególnych op∏at i/lub
prowizji, lub obni˝yç wysokoÊç tych op∏at i prowizji.

4. Dla zabezpieczenia roszczeƒ o zap∏at´ prowizji i op∏at, o których mowa w ust.1, a tak˝e innych
wymagalnych roszczeƒ Spó∏ki zwiàzanych z Umowà i zleceniami Klienta, w szczególnoÊci
roszczeƒ wynikajàcych z ujemnego salda na rachunku pieni´˝nym Klienta i zwiàzanych z tym
odsetek, o których mowa w § 21, art.773 Kodeksu cywilnego stosuje si´ odpowiednio, przy
czym Spó∏ka mo˝e ustanawiaç zabezpieczenia swoich wymagalnych roszczeƒ i do ich
wysokoÊci i w tym celu mo˝e w szczególnoÊci dokonaç blokady papierów wartoÊciowych i/lub
Êrodków pieni´˝nych Klienta, do momentu zaspokojenia swoich roszczeƒ.

5. W przypadku ujemnego salda utrzymujàcego si´ na rachunku pieni´˝nym Klienta d∏u˝ej ni˝
przez okres 6 miesi´cy, Spó∏ka, po uprzednim bezskutecznym wezwaniu Klienta do sp∏aty
zad∏u˝enia wobec Spó∏ki i wyznaczeniu w tym celu terminu (nie krótszego ni˝
czternastodniowy), jest upowa˝niona do dokonania, w imieniu Klienta, sprzeda˝y wybranych
przez Spó∏k´ papierów wartoÊciowych (lub innych instrumentów finansowych) Klienta,
w iloÊci wystarczajàcej na pokrycie ujemnego salda wraz z nale˝nymi Spó∏ce zgodnie z § 21
odsetkami. O dokonanej sprzeda˝y papierów wartoÊciowych oraz o zaspokojeniu roszczeƒ
Spó∏ka zobowiàzana jest zawiadomiç Klienta. 

VI. TRANSAKCJE BEZPOÂREDNIE 

§ 32

O ile przewiduje to umowa zawarta z Klientem, na zasadach okreÊlonych w Rozporzàdzeniu,
Spó∏ka mo˝e wykonywaç zlecenia nabycia lub zbycia papierów wartoÊciowych dopuszczonych do
obrotu zorganizowanego (lub innych maklerskich instrumentów finansowych) poprzez zawieranie
na w∏asny rachunek umowy sprzeda˝y (transakcji bezpoÊredniej) z Klientem. Szczegó∏owe warunki
zawierania transakcji bezpoÊrednich okreÊlane sà w Umowie lub w odr´bnej umowie zawieranej
z Klientem. 
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§ 33

Spó∏ka prowadzi list´ instrumentów finansowych, które mogà byç przedmiotem zleceƒ,
wymienionych w §32 oraz udost´pnia t´ list´ na ˝yczenie Klientów w POK-ach oraz na Stronie
Spó∏ki. Decyzj´ o wpisaniu lub wykreÊleniu instrumentów finansowych z listy podejmuje Spó∏ka. 

§ 34

1. Szczegó∏owe warunki Êwiadczenia us∏ug opisanych w §§ 32-33 okreÊlajà umowy zawierane
z Klientem. 

2. Realizacja transakcji opisanych w §§ 32-33 nast´puje po uzgodnieniu przez Spó∏k´ i Klienta
warunków ich realizacji. Postanowienia regulaminu dotyczàce transakcji bezpoÊrednich nie
mogà byç interpretowane jako zobowiàzanie Spó∏ki do zawierania tego rodzaju transakcji na
˝àdanie Klienta.

VII. ZLECENIA KLIENTA

§ 35

1. Z zastrze˝eniem przepisów szczególnych zawartych w Rozporzàdzeniu, zlecenia kupna lub
sprzeda˝y papierów wartoÊciowych wymagajà formy pisemnej i przyjmowane sà we
wskazanych na Stronie Spó∏ki godzinach pracy POK-ów lub centrali Spó∏ki. 

2. Na warunkach okreÊlonych w regulaminie oraz w Umowie, Spó∏ka mo˝e przyjmowaç do
wykonania zlecenia wystawiane na podstawie dyspozycji przekazywanych za pomocà
telefonu, modemu lub innych urzàdzeƒ technicznych, lub za pomocà elektronicznych
noÊników informacji.

3. Spó∏ka nie ponosi odpowiedzialnoÊci za skutki braku mo˝liwoÊci z∏o˝enia zlecenia lub
dyspozycji przez Klienta w wybrany przez niego sposób (w szczególnoÊci w przypadku,
o którym mowa w § 63 lit. a) i b), je˝eli zlecenie to mog∏o zostaç z∏o˝one przez Klienta przy
wykorzystaniu innego dost´pnego dla Klienta sposobu sk∏adania zleceƒ. 

4. Spó∏ka mo˝e zmieniç czas przyjmowania dyspozycji sk∏adanych drogà telefonicznà lub przy
pomocy innych urzàdzeƒ telekomunikacyjnych, informujàc o tym na Stronie Spó∏ki.

5. Spó∏ka mo˝e przyjmowaç do wykonania zlecenia kupna lub sprzeda˝y papierów
wartoÊciowych, a tak˝e inne dyspozycje sk∏adane przez Klienta w innej firmie inwestycyjnej,
prowadzàcej dzia∏alnoÊç w zakresie przyjmowania i przekazywania zleceƒ nabycia lub zbycia
maklerskich instrumentów finansowych (zwanej dalej „firmà przekazujàcà”) – pod
warunkiem, ˝e mi´dzy Spó∏kà a takà firmà przekazujàcà obowiàzuje umowa okreÊlajàca tryb
przekazywania Spó∏ce takich zleceƒ i dyspozycji. Informacja o firmach przekazujàcych, z
którymi Spó∏ka zawar∏a tego rodzaju umowy dost´pna jest w Spó∏ce. W przypadku, gdy
Spó∏ka zamierza zaprzestaç przyjmowania zleceƒ i dyspozycji przekazywanych przez
okreÊlonà firm´ przekazujàcà, Spó∏ka poinformuje o tym Klientów korzystajàcych z tego
rodzaju us∏ugi z dwutygodniowym wyprzedzeniem, chyba ˝e zachowanie powy˝szego terminu
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nie jest mo˝liwe z przyczyn, za które Spó∏ka odpowiedzialnoÊci nie ponosi. Spó∏ka nie
odpowiada za nieprawid∏owe przekazanie zlecenia do Spó∏ki przez firm´ przekazujàcà, chyba
˝e nieprawid∏owe przekazanie zlecenia jest wynikiem okolicznoÊci, za które odpowiedzialnoÊç
ponosi Spó∏ka.

§ 36

1. Zlecenie Klienta powinno zawieraç dane wymagane zgodnie z Rozporzàdzeniem, pod rygorem
odmowy przyj´cia zlecenia przez Spó∏k´, to jest w szczególnoÊci:
a) dane, ustalone z Klientem, umo˝liwiajàce jednoznacznà identyfikacj´ Klienta;
b) dat´ i czas wystawienia zlecenia;
c) rodzaj i liczb´ maklerskich instrumentów finansowych b´dàcych przedmiotem zlecenia;
d) przedmiot zlecenia (kupno lub sprzeda˝);
e) okreÊlenie ceny;
f) oznaczenie terminu wa˝noÊci zlecenia;
g) podpis Klienta lub jego pe∏nomocnika, z zastrze˝eniem ust.2 – w przypadku zleceƒ

w formie pisemnej.

2. W przypadku, gdy na jednym formularzu z∏o˝ono wi´cej ni˝ jedno zlecenie, powinien on
zawieraç wyraêne okreÊlenie liczby zleceƒ. W takim przypadku wystarczajàce jest z∏o˝enie
jednego podpisu Klienta lub jego pe∏nomocnika.

3. Spó∏ka mo˝e zgodziç si´ na przyj´cie lub realizacj´ zlecenia Klienta zawierajàcego dodatkowe
dyspozycje dotyczàce warunków jego realizacji, o ile nie b´dà one sprzeczne z przepisami
prawa oraz z regulacjami okreÊlajàcymi zasady przeprowadzania transakcji na danym rynku. 

4. Zlecenia Klienta Spó∏ka realizuje zgodnie z regulacjami obowiàzujàcymi na danym rynku.
Je˝eli zgodnie z tymi regulacjami zlecenie brokerskie wystawione na podstawie zlecenia
Klienta utraci∏o wa˝noÊç, zosta∏o odrzucone lub podmiot prowadzàcy rynek odmówi∏ jego
przyj´cia – zlecenie Klienta, na podstawie którego wystawiono zlecenie brokerskie, równie˝
traci wa˝noÊç. 

5. Zlecenie Klienta traci wa˝noÊç, bez potrzeby odr´bnej dyspozycji Klienta, je˝eli zgodnie
z warunkami przyjmowania zleceƒ na danym rynku (w szczególnoÊci na GPW lub CTO),
zlecenie Klienta jako niezgodne z tymi warunkami nie mo˝e zostaç przekazane do realizacji
w formie zlecenia brokerskiego.

6. Spó∏ka mo˝e zawiesiç przyjmowanie zleceƒ od Klientów na czas zawieszenia dost´pu Spó∏ki
do systemów informatycznych GPW, CTO lub podmiotu prowadzàcego ASO. 

7. Z wa˝nych powodów Spó∏ka mo˝e ograniczyç, na czas oznaczony lub nieoznaczony,
przyjmowanie od Klientów zleceƒ okreÊlonych rodzajów, dodatkowych warunków realizacji
zleceƒ lub okreÊlonych oznaczeƒ wa˝noÊci zleceƒ, a tak˝e przyjmowanie zleceƒ w okreÊlony
sposób lub w okreÊlonym miejscu, informujàc o tym niezw∏ocznie Klientów na Stronie Spó∏ki.
W szczególnoÊci Spó∏ka mo˝e wprowadziç okresowe ograniczenia w przyjmowaniu
dyspozycji sk∏adanych w trybie okreÊlonym w §35 ust.2, w zwiàzku z koniecznoÊcià
przeprowadzenia prac technicznych dotyczàcych urzàdzeƒ Spó∏ki s∏u˝àcych do przyjmowania
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lub rejestrowania ww. dyspozycji. W szczególnych przypadkach, Spó∏ka mo˝e odmówiç
przyj´cia okreÊlonego zlecenia od Klienta, informujàc o tym niezw∏ocznie Klienta.

8. Z wa˝nych powodów Spó∏ka mo˝e zawiesiç przyjmowanie lub realizacj´ zleceƒ lub
sk∏adanych dyspozycji na czas zawieszenia dost´pu do systemu informatycznego Spó∏ki.
Informacja o zawieszeniu podawana jest do wiadomoÊci Klientów niezw∏ocznie w POK-ach
Spó∏ki oraz na Stronie Spó∏ki. Spó∏ka nie ponosi odpowiedzialnoÊci za szkody wynikajàce
z ww. zawieszenia przyjmowania zleceƒ lub dyspozycji, chyba ˝e zawieszenie przyjmowania
lub realizacji zleceƒ by∏o wynikiem okolicznoÊci, za które Spó∏ka ponosi odpowiedzialnoÊç.

§ 37

1. Spó∏ka mo˝e przyjàç od Klienta zlecenie DDM po uzgodnieniu z Klientem warunków
realizacji takiego zlecenia. Zlecenie DDM, o ile Klient i Spó∏ka nie ustalà inaczej, mo˝e byç
realizowane w sposób wybrany przez upowa˝nionych maklerów papierów wartoÊciowych
Spó∏ki w zakresie:
a) iloÊci i wartoÊci zleceƒ brokerskich lub oferty na CTO, a tak˝e limitu ceny ka˝dego

wystawionego na jego podstawie zlecenia brokerskiego lub oferty na CTO, 
b) rynku (systemu notowaƒ), na którym zlecenie zostanie zrealizowane, w tym równie˝

w ramach transakcji pakietowych na GPW i CTO,
c) rodzajów wystawianych zleceƒ i momentu ich realizacji. 

2. W zleceniu DDM Klient powinien okreÊliç wszystkie elementy wymagane zgodnie
z Rozporzàdzeniem. Klient mo˝e nie okreÊlaç w zleceniu rynku (systemu notowaƒ), na którym
zlecenie ma byç zrealizowane, a tak˝e wskazaç maksymalnà ∏àcznà wartoÊç transakcji b´dàcà
wynikiem realizacji zlecenia zamiast liczby papierów wartoÊciowych. Klient mo˝e wskazaç
zakres swobody wyboru realizacji zlecenia, przy czym brak wyraênego wskazania oznaczaç
b´dzie przyznanie Spó∏ce swobody w realizacji zlecenia w zakresie, o którym mowa w ust.1
lit. a-c. Spó∏ka mo˝e za˝àdaç z∏o˝enia przez Klienta oÊwiadczenia o ÊwiadomoÊci ryzyka
zwiàzanego ze sposobem realizacji zlecenia DDM.

3. Spó∏ka realizuje zlecenie DDM przy zachowaniu nale˝ytej starannoÊci i wed∏ug najlepszej
wiedzy w momencie jego realizacji i tylko w takim zakresie odpowiada za sposób realizacji
takiego zlecenia i jego skutki. 

4. Spó∏ka mo˝e uzale˝niç przyjmowanie od Klientów zleceƒ DDM od spe∏nienia przez nich
okreÊlonych warunków, w szczególnoÊci dotyczàcych wartoÊci posiadanych papierów
wartoÊciowych i Êrodków pieni´˝nych na rachunku inwestycyjnym prowadzonym przez
Spó∏k´, a tak˝e mo˝e okreÊliç minimalnà wartoÊç zlecenia DDM. 

5. W przypadku nieuzgodnienia z Klientem warunków realizacji zlecenia DDM, skutkujàcym
nieprzyj´ciem zlecenia DDM, Spó∏ka niezw∏ocznie informuje o tym Klienta.

§ 38

1. Wymagane – w momencie wystawienia przez Spó∏k´ zlecenia brokerskiego – pokrycie zlecenia
kupna papierów wartoÊciowych sk∏adanego przez Klienta okreÊlane jest w Umowie.
Wymagane pokrycie zlecenia kupna mo˝e byç okreÊlone w ten sposób, ˝e Klient:
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a) zobowiàzany jest posiadaç pe∏ne pokrycie zlecenia, tj. pe∏ne pokrycie wartoÊci zlecenia
i przewidywanej prowizji dla Spó∏ki w Êrodkach pieni´˝nych,

b) zobowiàzany jest posiadaç cz´Êciowe pokrycie zlecenia w wysokoÊci okreÊlonej w Umowie
i pe∏ne pokrycie przewidywanej prowizji dla Spó∏ki w Êrodkach pieni´˝nych,

c) mo˝e posiadaç cz´Êciowe pokrycie zlecenia oraz zabezpieczyç pozosta∏à cz´Êç wartoÊci
zlecenia i przewidywanej prowizji, tj. posiadaç okreÊlone w Umowie, cz´Êciowe pokrycie
wartoÊci zlecenia w Êrodkach pieni´˝nych, zabezpieczajàc sp∏at´ pozosta∏ej cz´Êci wartoÊci
zlecenia i przewidywanej prowizji zabezpieczeniem, o którym mowa w ust.4,

d) mo˝e nie posiadaç pokrycia zlecenia oraz ustanowiç zabezpieczenie na ca∏à wartoÊç
zlecenia i przewidywanej prowizji w sposób, o którym mowa w ust.4,

e) mo˝e nie posiadaç pokrycia ani zabezpieczenia wartoÊci zlecenia i przewidywanej prowizji.

2. Warunkiem zaproponowania Klientowi zawarcia Umowy na zasadach, o których mowa
w ust.1 lit. b-e, jest z∏o˝enie przez Klienta pisemnego oÊwiadczenia o jego sytuacji majàtkowej,
a ponadto:
a) pokrycie zlecenia, o którym mowa w ust.1 lit. b) mo˝e byç okreÊlone w Umowach

z Klientami, którzy w ocenie Spó∏ki, w szczególnoÊci na podstawie kryterium wielkoÊci
aktywów przechowywanych w Spó∏ce, dajà r´kojmi´ zaspokojenia ewentualnych
roszczeƒ Spó∏ki, 

b) pokrycie lub brak pokrycia zlecenia, o których mowa w ust.1 lit. c-d mogà byç okreÊlone
w Umowach z Klientami, którzy w ocenie Spó∏ki, w szczególnoÊci na podstawie pisemnego
oÊwiadczenia o ich sytuacji majàtkowej, a tak˝e innych wiarygodnych w ocenie Spó∏ki
dokumentów lub oÊwiadczeƒ, dajà r´kojmi´ zaspokojenia roszczeƒ Spó∏ki oraz gdy
ustanowione zabezpieczenie gwarantuje, w ocenie Spó∏ki, pewnà i p∏ynnà jego realizacj´,
a sposób zaspokojenia z tego zabezpieczenia nie budzi wàtpliwoÊci,

c) brak pokrycia zlecenia, o którym mowa w ust.1 lit. e) mo˝e byç okreÊlony w Umowach
z Klientami, b´dàcymi Klientami uznanymi i wiarygodnymi w ocenie Spó∏ki, w szczególnoÊci
bankami, ubezpieczycielami, depozytariuszami, brokerami i funduszami inwestycyjnymi.

3. W przypadkach, o których mowa w ust.1 lit. b-e, Spó∏ka okreÊla dla Klienta indywidualny limit
nale˝noÊci Spó∏ki od Klienta z tytu∏u wykonania zleceƒ. Przy ustalaniu, czy limit nale˝noÊci
Klienta nie zosta∏ przekroczony, uwzgl´dnia si´ nale˝noÊci Klienta z tytu∏u zawartych
i nierozliczonych transakcji sprzeda˝y oraz zobowiàzania Klienta wzgl´dem Spó∏ki z tytu∏u
zawartych i nierozliczonych transakcji kupna.

4. Zabezpieczenie sp∏aty nale˝noÊci, o którym mowa w ust.1 lit. c) i d), powinno byç ustanowione
w zaakceptowanej przez Spó∏k´ formie, gwarantujàcej w ocenie Spó∏ki pewnà i p∏ynnà jego
realizacj´. W szczególnoÊci, Spó∏ka mo˝e przyjàç jako zabezpieczenie w formie blokady
aktywów Klienta lub blokady rachunku inwestycyjnego Klienta. 

5. Spó∏ka zastrzega w Umowie mo˝liwoÊç ró˝nicowania wysokoÊci wymaganego pokrycia
zlecenia kupna Klienta, w szczególnoÊci w zale˝noÊci od p∏ynnoÊci papierów wartoÊciowych
b´dàcych przedmiotem zlecenia. Klienci b´dà informowani o wysokoÊci wymaganego pokrycia
w zale˝noÊci od rodzaju papierów wartoÊciowych w drodze komunikatów na Stronie Spó∏ki.
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§ 39

1. Pokryciem zlecenia sprzeda˝y papierów wartoÊciowych mogà byç tylko papiery wartoÊciowe
i prawa do otrzymania papierów wartoÊciowych, zapisane i nie zablokowane w rejestrze
operacyjnym Klienta w momencie wystawienia zlecenia brokerskiego.

2. Pokryciem zlecenia kupna papierów wartoÊciowych mogà byç tylko Êrodki pieni´˝ne, które
w momencie wystawienia zlecenia brokerskiego sà zapisane i nie zablokowane na rachunku
pieni´˝nym i w rejestrze nale˝noÊci Klienta.

3. Podstawà sprawdzenia pokrycia zleceƒ jest:
a) w przypadku zleceƒ kupna – saldo nale˝noÊci zaewidencjonowanych w rejestrze nale˝noÊci,

a nast´pnie saldo rachunku pieni´˝nego Klienta,
b) w przypadku zleceƒ sprzeda˝y – saldo praw do otrzymania papierów wartoÊciowych

zaewidencjonowanych w rejestrze operacyjnym, a nast´pnie saldo papierów wartoÊciowych
zaewidencjonowanych w rejestrze operacyjnym Klienta.

§ 40

1. Na podstawie zlecenia Klienta Spó∏ka wystawia zlecenie lub zlecenia brokerskie, je˝eli
w momencie wystawienia zlecenia brokerskiego Klient posiada okreÊlone w Umowie pokrycie
tego zlecenia. 

2. W przypadku stwierdzenia niepe∏nego pokrycia zlecenia Klienta Spó∏ka wystawia zlecenie lub
zlecenia brokerskie do wysokoÊci posiadanego pokrycia i ustanowionych zabezpieczeƒ. 

§ 41

1. Ârodki pieni´˝ne i papiery wartoÊciowe (prawa do otrzymania papierów wartoÊciowych)
stanowiàce pokrycie zlecenia Klienta sà blokowane. Je˝eli zabezpieczenie sp∏aty nale˝noÊci
Spó∏ki z tytu∏u zawieranych transakcji ma postaç dokumentu, Spó∏ka zatrzymuje dokument.

2. Spó∏ka mo˝e odstàpiç od blokady papierów wartoÊciowych i praw do otrzymania papierów
wartoÊciowych, stanowiàcych pokrycie zlecenia sprzeda˝y, je˝eli spe∏nione sà warunki
okreÊlone w Rozporzàdzeniu, a Klient sk∏adajàcy zlecenie sprzeda˝y daje, w ocenie Spó∏ki,
r´kojmi´ spe∏nienia zobowiàzaƒ wobec Spó∏ki wynikajàcych z rozliczonych transakcji. 

§ 42

1. Je˝eli Klient sk∏ada kilka zleceƒ kupna lub sprzeda˝y na danà sesj´ na GPW lub dzieƒ obrotu
na CTO lub ASO, pokrycie zlecenia sprawdzane jest w okreÊlonej przez Klienta kolejnoÊci
z∏o˝onych zleceƒ. Pierwsze zlecenie nie majàce wymaganego pokrycia realizowane jest do
wysokoÊci istniejàcego pokrycia. Pozosta∏e zlecenia Klienta nie zostanà zrealizowane.

2. Zlecenie kupna musi okreÊlaç limit ceny, wed∏ug którego sprawdzane jest jego pokrycie, je˝eli:
a) jego termin wa˝noÊci jest d∏u˝szy ni˝ jedno notowanie,
b) dotyczy papierów wartoÊciowych, dla których zlecenia brokerskie muszà okreÊlaç

limit ceny.
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3. Sk∏adajàc zlecenia bez limitu ceny Klient akceptuje realizacj´ tego zlecenia po ka˝dej cenie,
która mo˝e byç ustalona zgodnie z zasadami obowiàzujàcymi na danym rynku regulowanym.

§ 43

Zlecenia brokerskie wystawione na podstawie zleceƒ Klienta sà przekazywane przez Spó∏k´ na
najbli˝sze notowanie na danym rynku regulowanym, o ile zlecenie Klienta lub regulacje szczególne,
w szczególnoÊci uchwa∏a organu podmiotu prowadzàcego dany rynek, nie stanowià inaczej. 

§ 44

Klient mo˝e sk∏adaç w formie pisemnej dyspozycje anulowania i modyfikacji swoich zleceƒ,
z zastrze˝eniem § 53 ust.3 oraz § 58. Anulowanie lub modyfikacja zlecenia w trakcie trwania sesji
gie∏dowej lub dnia obrotu na CTO mo˝e byç dokonana po anulowaniu lub modyfikacji zlecenia
brokerskiego na GPW lub usuni´ciu z rynku CTO oferty zamieszczonej tam na podstawie
odwo∏ywanego zlecenia – o ile anulowanie lub modyfikacja zlecenia brokerskiego sà dopuszczalne
zgodnie z regulacjami obowiàzujàcymi na danym rynku i wy∏àcznie w zakresie, w jakim zlecenie
takie nie zosta∏o jeszcze zrealizowane. Spó∏ka zastrzega sobie prawo niewykonania dyspozycji
anulowania lub modyfikacji, je˝eli jej realizacja jest niemo˝liwa na skutek okolicznoÊci, za które
Spó∏ka odpowiedzialnoÊci nie ponosi.

§ 45

1. Spó∏ka za swoim poÊrednictwem umo˝liwia Klientom uczestnictwo w notowaniach ciàg∏ych
oraz w dogrywce na GPW.

2. Klient mo˝e uczestniczyç w notowaniach ciàg∏ych lub w dogrywce organizowanej w centrali
i w POK-ach Spó∏ki, o ile spe∏nia warunki okreÊlone przez Spó∏k´, w szczególnoÊci dotyczàce
wartoÊci przechowywanych w Spó∏ce aktywów Klienta lub wielkoÊci obrotu na rachunku
inwestycyjnym Klienta. Informacje o warunkach uczestnictwa w notowaniach ciàg∏ych lub
w dogrywce sà dost´pne w POK-ach Spó∏ki oraz na Stronie Spó∏ki. O zmianach ww. zasad
Spó∏ka informowaç b´dzie Klientów z co najmniej 14-dniowym wyprzedzeniem.

3. Wszelkie wàtpliwoÊci zwiàzane z udzia∏em w notowaniach ciàg∏ych lub w dogrywce
rozstrzyga makler prowadzàcy dogrywk´.

§ 46

1. Klient zobowiàzany jest zap∏aciç za nabyte papiery wartoÊciowe w terminie okreÊlonym
w Umowie.

2. Je˝eli w wyniku realizacji zlecenia kupna, w szczególnoÊci zlecenia bez okreÊlonego limitu
ceny, jego rzeczywiste koszty oka˝à si´ wi´ksze ni˝ przewidywane, w szczególnoÊci wi´ksze ni˝
dotychczasowe pokrycie zlecenia posiadane przez Klienta – Spó∏ka dokona niezw∏ocznie
obcià˝enia rachunku pieni´˝nego Klienta ca∏kowitymi kosztami realizacji zlecenia. zzlecenia,
z odpowiednim zastosowaniem postanowieƒ § 31 ust.4 oraz § 47. 
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§ 47

1. Je˝eli Klient nie spe∏ni∏ w terminie zobowiàzania wynikajàcego z nabycia papierów
wartoÊciowych lub nie posiada∏ na rachunku papierów wartoÊciowych sprzedanych papierów
wartoÊciowych, Spó∏ka podejmie dzia∏ania w celu zaspokojenia swoich roszczeƒ z zabezpieczeƒ,
o ile zosta∏y ustanowione zgodnie z Umowà.

2. W przypadku, gdy zabezpieczenia, o których mowa w ust.1 nie zosta∏y ustanowione lub ich
wartoÊç nie zaspokaja roszczeƒ, Spó∏ka podejmie dzia∏ania w celu zaspokojenia swoich
roszczeƒ z wszystkich aktywów Klienta znajdujàcych si´ w Spó∏ce – innych ni˝ te, które
ustanowiono zabezpieczeniem. Spó∏ka dokonuje zaspokojenia wed∏ug w∏asnego uznania, do
wysokoÊci roszczenia. W przypadku, gdy dokonujàc zaspokojenia Spó∏ka sk∏ada zlecenia
sprzeda˝y papierów wartoÊciowych (praw do otrzymania papierów wartoÊciowych),
postanowienia § 76 ust.2 stosuje si´ odpowiednio. 

3. W przypadku braku mo˝liwoÊci zaspokojenia roszczeƒ zgodnie z ust.1-2, Spó∏ka, w celu ich
zaspokojenia, podejmie inne dzia∏ania zgodne z przepisami prawa. 

4. W sytuacji, gdy Klient podjà∏ dzia∏ania majàce na celu niedokonanie zap∏aty w nale˝nej wysokoÊci,
w terminie okreÊlonym w Umowie, Spó∏ka, przez okres co najmniej 6 miesi´cy, wykonuje zlecenia
Klienta, wy∏àcznie pod warunkiem posiadania przez Klienta pe∏nego pokrycia. W szczególnie
uzasadnionych przypadkach Spó∏ka mo˝e odstàpiç od powy˝szego warunku.

§ 48

Je˝eli Rozporzàdzenie przewiduje szczególne warunki przyjmowania i przekazywania do
realizacji niektórych zleceƒ, Spó∏ka mo˝e przyjmowaç i realizowaç takie zlecenia, z zastrze˝eniem
spe∏nienia wymogów okreÊlonych w Rozporzàdzeniu.

VIII. SPOSÓB WYKONYWANIA WARRANTÓW ORAZ REZYGNACJI
Z WYKONANIA WARRANTÓW 

§ 49

Wykonanie warrantu polega na ustaleniu kwoty Êwiadczenia przys∏ugujàcej posiadaczowi
warrantu lub na dostawie instrumentu bazowego, zgodnie z warunkami obrotu, z zastrze˝eniem § 52. 

§ 50

1. Wykonanie warrantu nast´puje na podstawie zlecenia wykonania warrantów z∏o˝onego przez
Klienta zgodnie z Warunkami Obrotu. 

2. Zlecenie wykonania warrantów powinno zawieraç w szczególnoÊci okreÊlenie warrantów,
które majà byç wykonane, ich iloÊç oraz dat´ wystawienia zlecenia.

3. Zlecenie wykonania warrantów nie mo˝e byç anulowane.
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4. W przypadku braku ca∏kowitego pokrycia zlecenia wykonania warrantów, Spó∏ka realizuje je
do wysokoÊci salda warrantów niezablokowanych na rachunku inwestycyjnym.

§ 51

1. Po wykonaniu warrantów Spó∏ka uznaje rachunek pieni´˝ny Klienta otrzymanà z izby
rozrachunkowej kwotà Êwiadczenia, pomniejszonà o op∏at´, nale˝nà zgodnie z Taryfà,
w terminie okreÊlonym przez obowiàzujàce w tym zakresie regulacje izby rozrachunkowej.

2. Szczegó∏owe warunki wykonania warrantów poprzez dostaw´ instrumentu bazowego mogà
byç okreÊlone przez Spó∏k´, z zastrze˝eniem postanowieƒ Warunków Obrotu. Informacje
o ww. warunkach wykonania warrantów sà dost´pne w POK-ach Spó∏ki oraz na Stronie
Spó∏ki. O zmianach ww. zasad Spó∏ka informowaç b´dzie Klientów z co najmniej 14-dniowym
wyprzedzeniem.

§ 52

W dniu wygaÊni´cia warrantów wszystkie nie wykonane wczeÊniej warranty, co do których nie
zosta∏y z∏o˝one rezygnacje z wykonania warrantów zostajà wykonane bez zlecenia Klienta, o ile
przepisy, o których mowa w § 79, nie stanowià inaczej.

IX. SK¸ADANIE DYSPOZYCJI ZA POMOCÑ TELEFONU ORAZ INNYCH
URZÑDZE¡ TECHNICZNYCH

§ 53

1. O ile przewiduje to Umowa, pod warunkiem udzielenia Spó∏ce pe∏nomocnictwa do wystawiania
w imieniu Klienta zleceƒ i/lub innych dyspozycji oraz z zastrze˝eniem § 55, Klient mo˝e sk∏adaç
dyspozycje okreÊlone w § 54 za poÊrednictwem telefonu. Pe∏nomocnictwo, o którym mowa
powy˝ej, mo˝e byç udzielone Spó∏ce lub imiennie wskazanemu pracownikowi bàdê
pracownikom Spó∏ki.

2. Na podstawie telefonicznych dyspozycji Klienta Spó∏ka wystawia zlecenia lub inne dyspozycje
w imieniu Klienta.

3. Klient mo˝e sk∏adaç dyspozycje telefoniczne w centrali Spó∏ki, a tak˝e w Punkcie Obs∏ugi
Klienta Spó∏ki, który prowadzi jego rachunek inwestycyjny. 

§ 54

O ile zakres pe∏nomocnictwa udzielonego Spó∏ce przez Klienta na to pozwala, Spó∏ka mo˝e
przyjmowaç dyspozycje telefoniczne dotyczàce w szczególnoÊci kupna i sprzeda˝y papierów
wartoÊciowych oraz anulowania i modyfikacji zleceƒ, a tak˝e inne dyspozycje dopuszczalne
przez Spó∏k´. 
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§ 55

1. Warunkiem przyjmowania przez Spó∏k´ dyspozycji telefonicznych Klienta jest pisemne
okreÊlenie sposobu identyfikacji Klienta przy sk∏adaniu dyspozycji oraz zaakceptowanie sposobu
identyfikacji Klienta przez Spó∏k´. W szczególnoÊci Klient mo˝e okreÊliç has∏o identyfikacyjne
i odzew podawane odpowiednio przez Klienta i Spó∏k´ przed przyj´ciem dyspozycji. 

2. Przyjmowanie dyspozycji sk∏adanej telefonicznie rozpoczyna si´ od wzajemnej identyfikacji,
która jest rejestrowana przez Spó∏k´. W przypadku gdy Klient okreÊli∏ has∏o identyfikacyjne
Spó∏ka uznaje Klienta lub innà osob´ sk∏adajàcà dyspozycj´ za zidentyfikowanà, jeÊli
prawid∏owo poda∏a ona – odpowiednio – swoje imi´, nazwisko, numer rachunku oraz imi´
i nazwisko (nazw´, firm´) Klienta, a tak˝e has∏o, z zastrze˝eniem ust.8.

3. Osoba sk∏adajàca dyspozycj´ telefonicznie powinna byç upowa˝niona do jednoosobowego
dysponowania rachunkiem Klienta w tym zakresie. 

4. Je˝eli osoba sk∏adajàca dyspozycj´ telefonicznie, w celu identyfikacji, poda∏a imi´ i nazwisko
lub firm´ (nazw´) Klienta oraz numer jego rachunku i/lub spe∏ni∏a ewentualne inne wymagane
warunki identyfikacji, Spó∏ka uznaje dyspozycj´ za z∏o˝onà przez Klienta.

5. Dla celów dowodowych Spó∏ka rejestruje ka˝dà z∏o˝onà telefonicznie dyspozycj´. 

6. Dyspozycja telefoniczna powinna dla swej wa˝noÊci zawieraç elementy wymagane zgodnie
z Rozporzàdzeniem.

7. Po uznaniu Klienta za zidentyfikowanego i przekazaniu przez Klienta treÊci dyspozycji, Spó∏ka
uznaje dyspozycj´ Klienta za przyj´tà po jej potwierdzeniu przez Klienta.

8. Klient mo˝e pisemnie uzgodniç ze Spó∏kà inny ni˝ wy˝ej opisany tryb identyfikacji Klienta.

§ 56

Spó∏ka nie ponosi odpowiedzialnoÊci za wykonanie dyspozycji lub zlecenia zgodnie
z dyspozycjà osoby trzeciej innej ni˝ Klient lub prawid∏owo umocowany pe∏nomocnik Klienta,
je˝eli spe∏nione zosta∏y warunki przyj´cia dyspozycji a osoba trzecia poda∏a prawid∏owo imi´
i nazwisko osoby uprawnionej do dysponowania rachunkiem Klienta.

§ 57

Klient mo˝e sk∏adaç dyspozycje za pomocà innych urzàdzeƒ telekomunikacyjnych, jeÊli
przewiduje to Umowa lub odr´bna umowa zawarta ze Spó∏kà, na zasadach w niej okreÊlonych,
przy czym postanowienia §§ 53-56 stosuje si´ odpowiednio.
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X. SK¸ADANIE DYSPOZYCJI ZA POMOCÑ ELEKTRONICZNYCH
NOÂNIKÓW INFORMACJI

§ 58

1. Na zasadach okreÊlonych w niniejszym regulaminie Klient mo˝e za poÊrednictwem Systemu
BRe Brokers, poprzez sieç Internet, sk∏adaç dyspozycje do Spó∏ki w zakresie us∏ug, o których
mowa w ust.2. 

2. Aktualny zakres us∏ug Êwiadczonych przez Spó∏k´ za poÊrednictwem Systemu BRe Brokers
okreÊla Spó∏ka, informujàc o nim na Stronie Spó∏ki. Na Stronie Spó∏ki zamieszczane sà tak˝e
szczegó∏owe informacje dotyczàce sk∏adania dyspozycji za poÊrednictwem Systemu
BRe Brokers, w szczególnoÊci dotyczàce wymogów technicznych oraz godzin przyjmowania
dyspozycji. W przypadku zmiany adresu Strony Spó∏ki, Spó∏ka poinformuje Klientów
zamieszczajàc informacj´ na Stronie Spó∏ki co najmniej 14 dni przed zmianà.

3. Klient mo˝e za poÊrednictwem Systemu BRe Brokers, sk∏adaç dyspozycje przelewu Êrodków
pieni´˝nych na pisemnie wskazane przez Klienta rachunki. Przelew Êrodków pieni´˝nych
mo˝e byç tak˝e wykonany na rachunek zabezpieczajàcy zobowiàzania Klienta wynikajàce
z derywatów, o ile jest on prowadzony dla Klienta w ramach rachunku pieni´˝nego Klienta.

§ 59

1. W celu uzyskania mo˝liwoÊci korzystania z us∏ug Êwiadczonych przez Spó∏k´ za poÊrednictwem
Systemu BRe Brokers Klient powinien:
a) udzieliç Spó∏ce pe∏nomocnictwa do wystawiania w imieniu Klienta zleceƒ oraz innych

dyspozycji na podstawie dyspozycji z∏o˝onych za poÊrednictwem Systemu BRe Brokers,
b) w Umowie lub w osobnym oÊwiadczeniu skierowanym do Spó∏ki podaç informacje

wymagane przez Spó∏k´, a w szczególnoÊci:
– wskazaç rachunki, na które mogà byç wykonywane przelewy Êrodków pieni´˝nych na

podstawie dyspozycji sk∏adanych za poÊrednictwem Systemu BRe Brokers,
– okreÊliç wybrany przez Klienta sposób identyfikacji, o którym mowa w § 60 ust.1 i ust.2,
– wyraziç ewentualnà zgod´ na udost´pnienie Systemu BRe Brokers pe∏nomocnikom

Klienta, o których mowa w § 61 ust.2,
c) z∏o˝yç Spó∏ce wymagane oÊwiadczenia dotyczàce zobowiàzaƒ Klienta w zwiàzku

z korzystaniem z Systemu BRe Brokers.

2. Wzory pe∏nomocnictwa i oÊwiadczeƒ wymaganych przez Spó∏k´, o których mowa w ust.1,
okreÊla Spó∏ka. 

3. Spó∏ka mo˝e okreÊliç wymagania w zakresie oprogramowania i sprz´tu komputerowego
wykorzystywanego przez Klienta przy obs∏udze Systemu BRe Brokers. 

§ 60

1. W celu umo˝liwienia Klientowi dost´pu do Systemu BRe Brokers Spó∏ka przekazuje Klientowi
identyfikator i has∏o dost´pu s∏u˝àce do identyfikacji Klienta. 
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2. Na ˝yczenie Klienta, na warunkach obowiàzujàcych w Spó∏ce, Spó∏ka przeka˝e Klientowi,
inne ni˝ okreÊlone w ust.1 zabezpieczenie dost´pu do Systemu BRe Brokers (okreÊlane dalej
jako „Zabezpieczenie”).

3. Klient zobowiàzany jest do nieudost´pniania has∏a oraz Zabezpieczenia (o ile Zabezpieczenie
zosta∏o Klientowi przekazane) osobom trzecim.

4. O ka˝dym przypadku zagubienia lub zniszczenia otrzymanych identyfikatora lub has∏a dost´pu
lub Zabezpieczenia, Klient zobowiàzany jest niezw∏ocznie poinformowaç Spó∏k´. 

5. Spó∏ka zobowiàzuje si´ zablokowaç przyjmowanie wszelkich dyspozycji za poÊrednictwem
Systemu BRe Brokers niezw∏ocznie po otrzymaniu informacji, o której mowa w ust.4, przy
czym w przypadku zg∏oszenia dokonanego poza godzinami pracy Spó∏ki, Spó∏ka podejmie
czynnoÊci, o których mowa powy˝ej w nast´pnym dniu roboczym, w godzinach pracy Spó∏ki.
W takiej sytuacji, Klient mo˝e otrzymaç ponownie dost´p do Systemu BRe Brokers na
warunkach uzgodnionych ze Spó∏kà. Spó∏ka nie odpowiada za skutki zleceƒ i dyspozycji
sk∏adanych przez osob´ nieuprawnionà ani za inne szkody spowodowane pos∏ugiwaniem si´
przez osob´ nieuprawnionà identyfikatorem lub has∏em dost´pu Klienta w okresie przed
otrzymaniem przez Spó∏k´ informacji, o której mowa w ust.4 – z zastrze˝eniem postanowieƒ
niniejszego ust´pu. 

§ 61

1. Identyfikacja Klienta nast´puje na podstawie identyfikatora i has∏a dost´pu, otrzymanych przez
Klienta zgodnie z § 60 ust.1, a w przypadku, o którym mowa w § 60 ust.2 – na podstawie
identyfikatora oraz kodu generowanego przez Zabezpieczenie. Podstawà rozstrzygania sporów
w zakresie treÊci dyspozycji i identyfikacji osoby sk∏adajàcej dyspozycj´ b´dzie odpowiednio
weryfikacja identyfikatora i has∏a dost´pu Klienta lub weryfikacja identyfikatora i kodu
wygenerowanego przez Zabezpieczenie. 

2. Zasady dost´pu do Systemu BRe Brokers i identyfikacji opisane w § 60 oraz w ust.1 powy˝ej,
stosuje si´ odpowiednio do pe∏nomocników ustanawianych przez Klienta. Pe∏nomocnik
ustanowiony przez Klienta mo˝e sk∏adaç dyspozycje za poÊrednictwem Systemu BRe Brokers
wy∏àcznie w przypadku, gdy Klient z∏o˝y Spó∏ce pisemne oÊwiadczenie, w którym wyrazi zgod´
na sk∏adanie przez pe∏nomocników dyspozycji za poÊrednictwem Systemu BRe Brokers. 

3. Ka˝da osoba uprawniona do sk∏adania dyspozycji z wykorzystaniem Systemu BRe Brokers
zobowiàzana jest pos∏ugiwaç si´ w∏asnym identyfikatorem i has∏em dost´pu otrzymanymi od
Spó∏ki. W przypadku, gdy Spó∏ka przekaza∏a Klientowi Zabezpieczenie, ka˝da osoba
uprawniona do sk∏adania dyspozycji z wykorzystaniem Systemu BRe Brokers (w tym
pe∏nomocnik), musi pos∏ugiwaç si´ tak˝e w∏asnym identyfikatorem oraz odpowiednio –
has∏em dost´pu lub Zabezpieczeniem. 

§ 62

1. Spó∏ka, na Stronie Spó∏ki lub poprzez System BRe Brokers, udost´pnia Klientowi wybrane
serwisy informacyjne rynku regulowanego, w tym m.in. notowania publicznego rynku
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regulowanego (dalej „serwisy”). Rodzaje i zakres udost´pnianych serwisów Spó∏ka podaje do
wiadomoÊci na Stronie Spó∏ki.

2. Serwisy nieopóênione sà udost´pniane przez Spó∏k´ w mo˝liwie najkrótszym czasie od ich
udost´pnienia Spó∏ce przez odpowiednich dystrybutorów danych. W przypadku, gdy serwisy
te b´dà udost´pniane przez Spó∏k´ z opóênieniem, Spó∏ka og∏osi na Stronie Spó∏ki komunikat
w tej sprawie. Spó∏ka nie odpowiada za treÊç serwisów, w tym serwisów nieopóênionych.
Spó∏ka zobowiàzuje si´ do do∏o˝enia nale˝ytej starannoÊci, aby serwisy, w tym serwisy
nieopóênione, udost´pniane by∏y bez zb´dnej zw∏oki. Spó∏ka nie gwarantuje, ˝e udost´pnianie
b´dzie nieprzerwane i wolne od b∏´dów, je˝eli takie przerwy lub b∏´dy sà wynikiem
okolicznoÊci, za które Spó∏ka odpowiedzialnoÊci nie ponosi.

3. Udost´pnienie przez Spó∏k´ serwisów nieopoênionych wymaga z∏o˝enia przez Klienta
oÊwiadczenia, zawierajàcego zobowiàzanie Klienta dotyczàce przestrzegania ograniczeƒ
w wykorzystywaniu serwisu, zgod´ na wglàd do treÊci oÊwiadczenia w zakresie serwisów
nieopóênionych podmiotom prowadzàcym rynek regulowany lub ASO i dystrybutorom
danych oraz na przekazywanie przez Spó∏k´ tym podmiotom, na ich ˝àdanie, danych Klienta
okreÊlonych we wst´pie Umowy oraz informacji o naruszeniu przez Klienta zobowiàzania,
o którym mowa powy˝ej. Zaprzestanie lub wznowienie korzystania z serwisu nieopóênionego
wymaga z∏o˝enia pisemnej dyspozycji lub przes∏ania takiej dyspozycji pocztà elektronicznà na
adres e-mailowy Spó∏ki. 

§ 63

Spó∏ka mo˝e na czas oznaczony lub nieoznaczony:
a) z wa˝nych powodów zawiesiç przyjmowanie dyspozycji za poÊrednictwem Systemu

BRe Brokers, w szczególnoÊci w sytuacji zagro˝enia bezpieczeƒstwa i zachowania
poufnoÊci obrotu,

b) w sytuacji awarii technicznej Systemu BRe Brokers lub z innej wa˝nej przyczyny, okresowo
zawiesiç dost´p, ograniczyç lub zmieniç zakres us∏ug dost´pnych za poÊrednictwem Systemu
BRe Brokers,

c) zawiesiç przyjmowanie dyspozycji Klienta za poÊrednictwem Systemu BRe Brokers,
w przypadku naruszenia przez Klienta postanowieƒ Umowy lub regulaminu lub nie wywiàzania
si´ przez Klienta z innych zobowiàzaƒ wobec Spó∏ki,

d) z wa˝nych powodów zawiesiç albo zaprzestaç ze skutkiem natychmiastowym udost´pniania
Klientowi serwisów (w tym serwisów nieopóênionych), w szczególnoÊci je˝eli ˝àdanie takie
zg∏osi podmiot prowadzàcy dany rynek regulowany lub dystrybutor danych albo je˝eli zostanie
stwierdzone, ˝e dane te sà wykorzystywane w sposób niezgodny z regulaminem lub
oÊwiadczeniem Klienta, o którym mowa w § 60 ust.3.

§ 64

Spó∏ka nie ponosi odpowiedzialnoÊci za skutki wynikajàce z:
a) wykonania zlecenia lub innej dyspozycji na rzecz Klienta, o ile zosta∏y one wykonane

zgodnie z dyspozycjà Klienta, jak równie˝ za brak realizacji zlecenia lub dyspozycji
Klienta, spowodowany okolicznoÊciami, za które Spó∏ka nie ponosi odpowiedzialnoÊci
(a w szczególnoÊci spowodowany b∏´dami powsta∏ymi w wyniku nieprawid∏owego po∏àczenia,
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braku po∏àczenia lub czasowej niedost´pnoÊci po∏àczenia z Systemem BRe Brokers, za które
Spó∏ka odpowiedzialnoÊci nie ponosi), 

b) odmowy lub niemo˝noÊci wykonania dyspozycji w przypadku zajÊcia którejkolwiek z sytuacji,
o której mowa w § 63, je˝eli odmowa lub niemo˝noÊç wykonania dyspozycji jest wynikiem
okolicznoÊci, za które Spó∏ka odpowiedzialnoÊci nie ponosi, a w szczególnoÊci w przypadku
zajÊcia zdarzenia o charakterze si∏y wy˝szej,

c) wykonania zlecenia lub innej dyspozycji zgodnie z dyspozycjà osoby nieuprawnionej, je˝eli
spe∏nione zosta∏y warunki przyj´cia dyspozycji,

d) b∏´dów (w tym b∏´dnych informacji zawartych w serwisach) w dzia∏aniu serwisów (w tym
serwisów nieopóênionych), przerw w ich udost´pnianiu, a tak˝e zawieszenia dost´pu do
serwisów, je˝eli b∏´dy, przerwy lub zawieszenie dost´pu sà wynikiem okolicznoÊci, za które
Spó∏ka nie ponosi odpowiedzialnoÊci.

§ 65

1. Klient mo˝e zrezygnowaç z dost´pu do us∏ug Êwiadczonych za poÊrednictwem Systemu
BRe Brokers, sk∏adajàc Spó∏ce stosowne oÊwiadczenie w formie pisemnej pod rygorem
niewa˝noÊci. Z∏o˝enie ww. oÊwiadczenia odnosi skutek równie˝ wobec pe∏nomocników Klienta.

2. Z wa˝nych powodów oraz z zastrze˝eniem § 64 Spó∏ka mo˝e pozbawiç Klienta dost´pu do us∏ug
Êwiadczonych za poÊrednictwem Systemu BRe Brokers, sk∏adajàc Klientowi stosowne
oÊwiadczenie (w formie pisemnej pod rygorem niewa˝noÊci), z zachowaniem czternastodniowego
okresu wypowiedzenia.

3. Spó∏ka mo˝e dochodziç od Klienta zwrotu kosztów i naprawienia szkód poniesionych przez
Spó∏k´ na skutek wykorzystywania przez Klienta danych zawartych w serwisach niezgodnie
z Umowà, regulaminem i oÊwiadczeniem, o którym mowa w §62 ust.3. 

4. Klient traci dost´p do Systemu BRe Brokers w terminie wygaÊni´cia (rozwiàzania) Umowy. 

§ 66

Klient mo˝e sk∏adaç zlecenia lub inne dyspozycje za pomocà elektronicznych noÊników
informacji w sposób inny ni˝ za poÊrednictwem Systemu BRe Brokers, o ile przewiduje to Umowa
lub inna umowa zawarta przez Klienta ze Spó∏kà, okreÊlajàca w szczególnoÊci tryb i warunki
sk∏adania zleceƒ lub innych dyspozycji, w tym sposób identyfikacji osoby sk∏adajàcej zlecenia lub
inne dyspozycje. 

XI. PAPIERY WARTOÂCIOWE OBCIÑ˚ONE OGRANICZONYMI
PRAWAMI RZECZOWYMI LUB KTÓRYCH ZBYWALNOÂå 
JEST OGRANICZONA

§ 67

Spó∏ka podejmuje czynnoÊci zwiàzane z ustanowieniem zabezpieczenia wierzytelnoÊci na
papierach wartoÊciowych wy∏àcznie po stwierdzeniu, ˝e zachodzà okolicznoÊci okreÊlone
w Rozporzàdzeniu. Istnienie tych okolicznoÊci mo˝e byç stwierdzone na podstawie oÊwiadczenia
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Klienta o treÊci zaakceptowanej przez Spó∏k´. Spó∏ka mo˝e za˝àdaç od Klienta okazania
dokumentów, z których wynika zabezpieczana wierzytelnoÊç.

§ 68

1. W przypadku obcià˝enia papierów wartoÊciowych Klienta zastawem ustanowionym na
podstawie przepisów kodeksu cywilnego, Spó∏ka dokonuje blokady zastawionych papierów
wartoÊciowych na podstawie umowy zastawu zawartej w formie pisemnej z datà pewnà
i dyspozycji blokady zastawionych papierów wartoÊciowych z∏o˝onej przez Klienta. 

2. W przypadku obcià˝enia papierów wartoÊciowych Klienta (zastawcy) zastawem rejestrowym,
Spó∏ka dokonuje blokady zastawionych papierów wartoÊciowych na podstawie umowy
zastawu i dyspozycji blokady zastawionych papierów wartoÊciowych z∏o˝onej przez Klienta
oraz odpisu z rejestru zastawów. 

3. Na warunkach okreÊlonych w Rozporzàdzeniu oraz w umowie o ustanowieniu zastawu
finansowego w rozumieniu ustawy o niektórych zabezpieczeniach finansowych, Spó∏ka po
otrzymaniu ww. umowy oraz dyspozycji blokady zastawionych papierów wartoÊciowych
z∏o˝onej przez zastawc´, dokonuje ich blokady.

4. Zaspokojenie zastawnika nast´puje zgodnie z przepisami w∏aÊciwymi dla danego rodzaju
zastawu, z uwzgl´dnieniem postanowieƒ umowy zastawu.

§ 69

1. Po dokonaniu blokady Spó∏ka – na ˝àdanie zastawcy – wystawia mu imienne Êwiadectwo
depozytowe zawierajàce informacj´ o ustanowieniu blokady papierów wartoÊciowych
w zwiàzku z ich obcià˝eniem zastawem. 

2. W przypadku gdy d∏u˝nik z papierów wartoÊciowych obcià˝onych zastawem przekazuje
Spó∏ce Êwiadczenie g∏ówne, do którego jest obowiàzany z tych papierów, Spó∏ka dokonuje
blokady na rachunku pieni´˝nym zastawcy otrzymanych z tego tytu∏u Êrodków pieni´˝nych.
Ârodki pieni´˝ne podlegajà blokadzie do czasu wykonania uprawnieƒ przys∏ugujàcych
zastawcy lub zastawnikowi.

3. Postanowienia ust.2 stosuje si´ odpowiednio w przypadku innych ni˝ okreÊlone
w ust.2 Êwiadczeƒ i po˝ytków z papierów wartoÊciowych obcià˝onych zastawem, chyba ˝e
umowa zastawu stanowi inaczej. 

4. Spó∏ka znosi blokad´ zastawionych papierów wartoÊciowych niezw∏ocznie po otrzymaniu
dokumentów potwierdzajàcych wygaÊni´cie zastawu.

5. Postanowienia §§ 67-69 stosuje si´ odpowiednio w przypadku:
a) ustanowienia zastawu (zastawu rejestrowego) na prawach do otrzymania papierów

wartoÊciowych zastawcy,
b) ustanowienia innych ni˝ zastaw ograniczonych praw rzeczowych na papierach

wartoÊciowych. 
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XII. ZABEZPIECZENIE WIERZYTELNOÂCI NA PAPIERACH
WARTOÂCIOWYCH INNE NI˚ USTANOWIENIE OGRANICZONEGO
PRAWA RZECZOWEGO

§ 70

1. Spó∏ka mo˝e podjàç, z zastrze˝eniem § 67, czynnoÊci zwiàzane z ustanowieniem zabezpieczenia
wierzytelnoÊci na papierach wartoÊciowych (prawach do otrzymania papierów wartoÊciowych)
Klienta, je˝eli zabezpieczenia dokonano w formie:
a) blokady papierów wartoÊciowych lub blokady rachunku inwestycyjnego – po otrzymaniu

umowy o ustanowienie blokady (lub umowy o podobnym charakterze, której przedmiotem
jest zablokowanie papierów wartoÊciowych) i z∏o˝eniu przez Klienta pisemnej dyspozycji
blokady papierów wartoÊciowych (lub odpowiednio – rachunku inwestycyjnego),

b) przew∏aszczenia na zabezpieczenie – po otrzymaniu umowy przew∏aszczenia na
zabezpieczenie, a tak˝e innych dokumentów, je˝eli wymagane sà przez Spó∏k´ lub
obowiàzek taki wynika z odr´bnych przepisów lub tej umowy,

c) blokady finansowej lub zabezpieczenia finansowego w formie przeniesienia na wierzyciela
papierów wartoÊciowych b´dàcych przedmiotem zabezpieczenia – na warunkach
okreÊlonych w Rozporzàdzeniu oraz w umowie o ustanowieniu danego rodzaju
zabezpieczenia zgodnie z ustawà o niektórych zabezpieczeniach finansowych.

2. Z zastrze˝eniem postanowieƒ ust.5, Spó∏ka utrzymuje blokady, o których mowa w ust.1:
a) do dnia ustalonego w umowie, lub
b) do momentu otrzymania dyspozycji zniesienia blokady, dopuszczalnej zgodnie z umowà, lub
c) do momentu otrzymania od wierzyciela zlecenia sprzeda˝y na podstawie pe∏nomocnictwa

do sprzeda˝y udzielonego zgodnie z umowà; przy czym gdy cz´Êç lub wszystkie papiery
wartoÊciowe b´dàce przedmiotem zlecenia nie zostanà sprzedane – pozostajà one
zablokowane na dotychczasowych zasadach. 

3. W okresie obowiàzywania blokady papierów wartoÊciowych, Klient mo˝e sk∏adaç Spó∏ce
dyspozycje dotyczàce zabezpieczenia dopuszczalne zgodnie z Rozporzàdzeniem oraz umowà. 

4. W przypadku blokady rachunku inwestycyjnego, o której mowa w ust.1 lit. a), o ile w umowie
blokady inaczej nie postanowiono, Klient mo˝e sk∏adaç zlecenia kupna i sprzeda˝y papierów
wartoÊciowych (praw do otrzymania papierów wartoÊciowych) lub innych instrumentów
finansowych zapisanych na rachunku, bez mo˝liwoÊci dokonania wyp∏aty lub przelewu
Êrodków pieni´˝nych oraz bez mo˝liwoÊci dokonywania transferu papierów wartoÊciowych
na inny rachunek, chyba ˝e wierzyciel wyrazi na to zgod´.

5. W umowie o ustanowieniu blokady papierów wartoÊciowych, wierzyciel mo˝e wyraziç zgod´ na
dokonywanie przez Klienta sprzeda˝y cz´Êci lub ca∏oÊci papierów wartoÊciowych (praw do
otrzymania papierów wartoÊciowych) w ramach jednej lub wi´kszej liczby transakcji, o ile Êrodki
uzyskane ze sprzeda˝y tych papierów (zgodnie z umowà, z której wynika zabezpieczona
wierzytelnoÊç oraz umowà o ustanowieniu blokady, a tak˝e zgodnie ze z∏o˝onymi Spó∏ce
dyspozycjami) przeznaczone zostanà na sp∏at´ wierzytelnoÊci, zastrzegajàc jednoczeÊnie, i˝
w przypadku niezrealizowania zlecenia sprzeda˝y z∏o˝onego przez Klienta papiery wartoÊciowe
zostanà ponownie zablokowane. W takim przypadku, po z∏o˝eniu przez Klienta zgodnych
z umowà o ustanowieniu blokady: zlecenia sprzeda˝y papierów wartoÊciowych oraz spe∏niajàcej
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wymogi Rozporzàdzenia, nieodwo∏alnej dyspozycji przelewu Êrodków uzyskanych ze sprzeda˝y,
Spó∏ka przekazuje zlecenie Klienta do realizacji. W przypadku zrealizowania zlecenia, Spó∏ka
przekazuje Êrodki uzyskane ze sprzeda˝y zgodnie ze z∏o˝onà dyspozycjà. W przypadku, gdy
w wyniku wykonania takiego zlecenia zostanie sprzedana cz´Êç papierów wartoÊciowych
– pozosta∏e papiery wartoÊciowe pozostajà nadal zablokowane na dotychczasowych zasadach.
Powy˝szà regulacj´ stosuje si´ równie˝ w przypadku gdy pomimo z∏o˝enia zlecenia ˝adne
papiery wartoÊciowe nie zostanà sprzedane. 

§ 71

O ile umowa o ustanowieniu blokady nie stanowi inaczej, Spó∏ka przekazuje do dyspozycji
Klienta po˝ytki z zablokowanych papierów wartoÊciowych, w szczególnoÊci dywidendy, odsetki
lub inne Êwiadczenia pieni´˝ne spe∏niane na rzecz Klienta przez d∏u˝nika z papierów
wartoÊciowych – z zastrze˝eniem, ˝e w przypadku wp∏ywu na rachunek inwestycyjny nale˝noÊci
g∏ównej z zablokowanych papierów wartoÊciowych – kwota ta zostaje zablokowana do dnia
up∏ywu terminu blokady lub do dnia zwolnienia blokady zgodnie z umowà blokady. 

XIII. ZAMKNI¢CIE RACHUNKU INWESTYCYJNEGO

§ 72

1. Wypowiedzenie Umowy powoduje po up∏ywie okresu wypowiedzenia zamkni´cie rachunku
inwestycyjnego Klienta. 

2. Z∏o˝enie przez Klienta dyspozycji zamkni´cia rachunku równoznaczne jest z wypowiedzeniem
Umowy.

§ 73

1. Umowa, na podstawie której prowadzony jest rachunek ma∏˝eƒski wygasa bez potrzeby jej
wypowiedzenia z chwilà otrzymania przez Spó∏k´:
a) pisemnego odwo∏ania zgody, o której mowa w § 4 ust.2 lit. b) przez jednego lub oboje

ma∏˝onków, lub
b) pisemnej informacji o ustaniu ma∏˝eƒstwa lub ustaniu wspólnoÊci majàtkowej w czasie

trwania ma∏˝eƒstwa.
W przypadku wygaÊni´cia ww. Umowy rachunku ma∏˝eƒskiego, przepisy § 76 stosuje si´
odpowiednio.

2. Umowa wygasa w przypadku otrzymania przez Spó∏k´ wiarygodnej, pisemnej informacji
o Êmierci Klienta (w szczególnoÊci w przypadku okazania Spó∏ce aktu zgonu Klienta). W takim
przypadku, zapisane na jego rachunku inwestycyjnym papiery wartoÊciowe i Êrodki pieni´˝ne
sà blokowane, a wszelkie dyspozycje ich dotyczàce Spó∏ka przyjmuje tylko od osób
uprawnionych (spadkobierców) wskazanych w postanowieniu sàdu o stwierdzeniu nabycia
spadku. W przypadku, gdy z postanowienia o stwierdzeniu nabycia spadku wynika, ˝e
spadkobierców jest wi´cej ni˝ jeden, Spó∏ka mo˝e przyjàç pisemnà dyspozycj´ od wszystkich
spadkobierców lub od jednego ze spadkobierców, o ile dzia∏a on równie˝ w imieniu
pozosta∏ych spadkobierców na podstawie odpowiednich pe∏nomocnictw. W przypadku braku
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takiej dyspozycji lub takich pe∏nomocnictw, Spó∏ka przyjmuje dyspozycje na podstawie
postanowienia sàdu o dziale spadku lub umowy o dzia∏ spadku. Je˝eli przepisy prawa
(w szczególnoÊci prawa podatkowego) nak∏adajà dodatkowe warunki realizacji dyspozycji,
Spó∏ka realizuje dyspozycje po spe∏nieniu przez spadkobierców tych warunków.

§ 74

Klient mo˝e wypowiedzieç Umow´ w ka˝dym czasie z zachowaniem 14-dniowego okresu
wypowiedzenia. 

§ 75

1. Spó∏ka mo˝e wypowiedzieç Umow´ z wa˝nych powodów w ka˝dym czasie, a w szczególnoÊci
w przypadku naruszenia przez Klienta warunków Umowy lub regulaminu, a tak˝e w sytuacji
utrzymywania si´ na rachunku papierów wartoÊciowych i rachunku pieni´˝nym Klienta przez
okres 6 kolejnych miesi´cy zerowego salda papierów wartoÊciowych lub zerowego albo
ujemnego salda gotówkowego z wy∏àczeniem kwot stanowiàcych odsetki, o których mowa
w § 21 i/lub op∏at okreÊlonych w Taryfie.

2. Wypowiedzenie Umowy dokonywane jest przez Spó∏k´ z zachowaniem 14-dniowego okresu
wypowiedzenia. W przypadku niezawiadomienia Spó∏ki o zmianie adresu podanego w Umowie
skuteczne jest zawiadomienie o wypowiedzeniu Umowy wys∏ane na adres wskazany w Umowie. 

§ 76

1. Je˝eli w momencie wypowiedzenia Umowy przez Spó∏k´ na rachunku papierów
wartoÊciowych i/lub rachunku pieni´˝nym Klienta znajdujà si´ Êrodki pieni´˝ne i/lub zapisane
sà papiery wartoÊciowe, do oÊwiadczenia o wypowiedzeniu Umowy Spó∏ka za∏àcza wezwanie
Klienta do podj´cia w okresie wypowiedzenia Êrodków pieni´˝nych i/lub sprzeda˝y papierów
wartoÊciowych bàdê z∏o˝enia dyspozycji przelewu Êrodków pieni´˝nych i/lub papierów
wartoÊciowych na inny rachunek Klienta.

2. Je˝eli po up∏ywie okresu wypowiedzenia, na rachunku pieni´˝nym Klienta nadal znajdujà si´
Êrodki pieni´˝ne, Spó∏ka pozostawia je na wydzielonym nieoprocentowanym rachunku.
W przypadku papierów wartoÊciowych Spó∏ka mo˝e po up∏ywie okresu wypowiedzenia
w imieniu Klienta z∏o˝yç zlecenie(-a) ich sprzeda˝y bez limitu ceny, przy czym na sesje
gie∏dowe, na których nie sà przyjmowane zlecenia bez limitu ceny, a tak˝e w innych
szczególnych przypadkach, zlecenie(-a) sprzeda˝y wystawiane sà z limitem ceny, który
w ocenie Spó∏ki daje najwi´ksze prawdopodobieƒstwo realizacji zlecenia. Uzyskane ze
sprzeda˝y Êrodki pieni´˝ne przelane zostanà na wydzielony nieoprocentowany rachunek, a ich
podj´cie lub przelanie na inny rachunek mo˝e nastàpiç po otrzymaniu przez Spó∏k´
odpowiedniej dyspozycji Klienta. 

3. Przed wyp∏atà lub przelewem Êrodków pieni´˝nych, o których mowa w ust.1 i ust.2, Spó∏ka
zaspokaja z nich swoje roszczenia. 

4. Je˝eli w momencie wypowiedzenia umowy przez Klienta, na rachunku inwestycyjnym Klienta
znajdujà si´ Êrodki pieni´˝ne i/lub papiery wartoÊciowe, Klient zobowiàzany jest do podj´cia
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w okresie wypowiedzenia Êrodków pieni´˝nych i/lub sprzeda˝y papierów wartoÊciowych bàdê
z∏o˝enia dyspozycji przelewu Êrodków pieni´˝nych i/lub papierów wartoÊciowych na inny
rachunek Klienta. Je˝eli do momentu wygaÊni´cia umowy Klient nie dokona ww. czynnoÊci,
postanowienia ust.2 i 3 stosuje si´ odpowiednio.

XIV. POSTANOWIENIA KO¡COWE I PRZEJÂCIOWE

§ 77

1. Ârodki zgromadzone na rachunku pieni´˝nym sà nieoprocentowane, o ile Spó∏ka nie postanowi
inaczej. Klient i Spó∏ka mogà uzgodniç pisemnie, ˝e ww. Êrodki b´dà oprocentowane. 

2. Odsetki z tytu∏u ujemnego salda na rachunku pieni´˝nym Klienta naliczane sà kwartalnie
w ostatnim dniu kwarta∏u kalendarzowego. W przypadku zamkni´cia rachunku inwestycyjnego
przed up∏ywem kwarta∏u kalendarzowego wysokoÊç odsetek jest naliczana na dzieƒ
poprzedzajàcy zamkni´cie.

§ 78

Spó∏ka mo˝e nagrywaç rozmowy telefoniczne z Klientami równie˝ w sytuacjach innych ni˝
okreÊlone w § 55. Nagrania te mogà pos∏u˝yç w szczególnoÊci jako dowód w przypadku sporu
sàdowego mi´dzy Spó∏kà a Klientem.

§ 79

1. Umowy zawierane z Klientami podlegajà prawu polskiemu i jurysdykcji sàdów polskich.
W∏aÊciwoÊç sàdu okreÊlana jest zgodnie z obowiàzujàcymi przepisami prawa. 

2. W sprawach nieuregulowanych regulaminem stosuje si´:
a) przepisy prawa obowiàzujàce na terytorium Polski, w tym przepisy Ustawy i Rozporzàdzenia,

przepisy regulujàce oferowanie i obrót instrumentami finansowymi, przepisy kodeksu
cywilnego, oraz

b) regulaminy i wszelkie inne regulacje obowiàzujàce w zorganizowanym obrocie
instrumentami finansowymi, na rynku regulowanym lub w alternatywnym systemie obrotu,
w tym regulaminy GPW, regulamin obrotu CTO, regulaminy izby rozrachunkowej oraz
regulacje wydane na ich podstawie. 

§ 80

1. Informacje o zmianach regulaminu oraz o terminie wejÊcia w ˝ycie tych zmian b´dà przesy∏ane
Klientom listownie (z zastrze˝eniem ust.4) na adres korespondencyjny w takim terminie, aby
Klient móg∏ wypowiedzieç Umow´ z zachowaniem okresu wypowiedzenia, a rozwiàzanie
umowy nastàpi∏o przed dniem wejÊcia w ˝ycie zmian Regulaminu. Poinformowanie Klienta
uznaje si´ za dokonane, je˝eli informacja o wprowadzeniu i terminie wejÊcia w ˝ycie
regulaminu zosta∏a przekazana pe∏nomocnikowi Klienta. Niezale˝nie od zasad okreÊlonych
powy˝ej, Klienci zostanà poinformowani o zmianach Regulaminu na Stronie Spó∏ki. 
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2. W przypadku zmian regulaminu oraz Taryfy, ust.1 oraz ust.4 stosuje si´ odpowiednio,
z zastrze˝eniem ust.3.

3. W przypadku zmian Taryfy tylko w cz´Êci dotyczàcej us∏ug, o których mowa w § 1 ust.3,
postanowienia ust.1-2 stosuje si´ tylko do Klientów, z którymi Spó∏ka posiada obowiàzujàcà
umow´ Êwiadczenia tych us∏ug.

4. OÊwiadczenia Spó∏ki dotyczàce zmiany Regulaminu lub Taryfy oraz terminu wejÊcia w ˝ycie
tych zmian, a tak˝e inne oÊwiadczenia woli w zwiàzku z dokonywaniem czynnoÊci
dotyczàcych obrotu papierami wartoÊciowymi lub innymi instrumentami finansowymi na
podstawie Ustawy oraz innych czynnoÊci wykonywanych w ramach dzia∏alnoÊci Spó∏ki
w zakresie regulowanym Ustawà, mogà byç sk∏adane (tj. przes∏ane Klientowi) w postaci
elektronicznej, w szczególnoÊci na adres poczty elektronicznej podany przez Klienta lub
z wykorzystaniem Systemu BRE Brokers. Podanie Spó∏ce przez Klienta adresu poczty
elektronicznej lub uzyskanie przez Klienta dost´pu do Systemu BRe Brokers uwa˝a si´ za
wyra˝enie zgody na otrzymywanie ww. oÊwiadczeƒ drogà elektronicznà. W przypadku
przesy∏ania przez Spó∏k´ oÊwiadczeƒ zgodnie z niniejszym ust´pem, Spó∏ka nie jest
obowiàzana do wysy∏ania informacji zgodnie z ust.1.

5. OÊwiadczenia, o których mowa w ust.4, sà przez Spó∏k´ w sposób nale˝yty tworzone i utrwalane
(tj. zapisywane w sposób zapewniajàcy mo˝liwoÊç sprawdzenia integralnoÊci i autentycznoÊci
oÊwiadczenia oraz odczytania wszystkich zawartych w nim informacji) oraz przekazywane
Klientowi poprzez dokonanie elektronicznej transmisji dokumentu – w sposób zapewniajàcy
zachowanie jego integralnoÊci i mo˝liwoÊç weryfikacji autentycznoÊci – lub poprzez wydanie
Klientowi elektronicznego noÊnika informacji zapewniajàcego integralnoÊç i mo˝liwoÊç
weryfikacji autentycznoÊci. OÊwiadczenie woli z∏o˝one w postaci elektronicznej, zawarte
w dokumencie zwiàzanym z czynnoÊciami, o których mowa w ust.4, spe∏nia wymagania formy
pisemnej tak˝e wtedy, gdy forma pisemna zosta∏a zastrze˝ona pod rygorem niewa˝noÊci. 

6. W przypadku, o którym mowa w ust.4 regulamin jest udost´pniany Klientowi w taki sposób,
aby Klient móg∏ regulamin przechowywaç i odtwarzaç w zwyk∏ym toku czynnoÊci. 
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